
Poitnlna platan* ▼ gotovini

h U m v u n

i l u s t R o v A n  č m u ž i n s k i  t ebrz i K i / hAj A v d c t u C e K
III. leto V Ljubljani, 12. februarja 1931

K rv n ik  in  ž e n sk e
»

Od tistih dob. ko je  „Eva 
zapel jala Adama na jabolčno 
pojedino, pri čemer je  kača 
prevzela vlogo sadnega life- 
ranta," kakor se je  tako na
zorno izrazil neki esejist, so 
se časi že prece j izpremenili 
— le ženska je  tako rekoč 
ostala taka  kakor je  bila: ve
lika zapeljivka in nerazum 
ljiva sfinga. Samo v nečem si 
nismo edini: eni povzdiguje
mo Evino nežno potomstvo v 
nebo in častimo n jene  dušev
ne in telesne kreposti, drugi 
pa ga p reklin jam o kot hudi
čevo zalego in vir vsega zla 
na tem grešnem svetu.

Takega m nenja je  bil tudi 
morilec, ki so ga ondan ob
glavili v francoskem mestu 
Ttouenu. Ko je  imel slavo že 
na tnali, je še s poslednjimi 
močmi zavpil v svarilo vsem 
živim: ..Varujte se žensk! Onč 
so me zapelja le  v umor!" Zato 
bi ga bila kmalu doletela še 
druga, hujša smrt: ženske, ki 
so bilo med gledalci v večini, 
so ca hotele linčati...

Man j  tragična, pa tem bol j 
žalostna je  druga istorija:

V Znojmu na Češkem so 
imeli pred neka j tedni no več 
desetletjih prvič spet ekseku
cijo. Prebivalstvo jo bilo k a 
kor Ar vročici. Tn spet so bile 
ženske na jbo lj  neugnane med 
vsemi: na krvnikov nrihod so 
so p rip rav lia le  ko drugod na 
sprejem W illy ja  Fritscha. Ča
kale so ga na posta ji in ga ob
sule s cvetjem, cigaretami in 
drugimi dobrotami, v zameno 
pa so dobile — avtograme...

O tem krvniku  gre povest 
še dalje: ko jo odhajal iz
Znojma. je  nesel s seboj 6 0 0  
ženitnih nonudb...

Tn še da lje  gre ta povest o 
znojmskem krvniku , k i ga je 
zadela kazen za greh, da je

K am o n  N o v a rro  lju b lje n ce  n aše g ič  ž e n sk e g a  s v e ta , Je dob il b r k i .  (F o to  MGM)

ženskam verje l in se prevzel: 
vlada ga je  odstavila, ker je  
novinarjem dajal iz jave o 
svojih „vtisih“ v lepem me
stecu Znojmu.

Pa naj bo dovolj. Saj napo
sled ženske niso same krive, 
da so tako „udarjene“ na vse,

kar  je nenavadno, ekscentrič
no in, če dovolite, brutalno: 
take so. kakršne jih je  rodila 
nam vsem skupna mati Eva 
ob asistenci kače, brez katere  
ne bi bilo ne nas ne vas: 

velike zapeljivke in neraz
umljive sflinge. a. r.
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H R O M I H *  
T E D U *

P re te k lo  s re d o  s ta  se Nj. Vel. 
k r a l j  in k ra l j ic «  o d p e l j a la  iz Z a
g re b a  v B eograd . P r i  p o v ra tk u  so 
ju  povsod n av d u šen o  sp re jem a l i .  
P re d  od hodom  sta  s u v e r e n a  podar i la
55.000 d in a r je v  za z a g re b š k e  siro te .

Nj. Vel. k r a l j i c a  M a r i ja  j e  od p o 
tova la  v R om uni jo ,  k a m o r  j e  p r i 
spe la  p r e j š n j i  č e t r tek .

V n e d e l jo  j e  b ila  p ro s lav a  60let- 
nice n a šega  p is a te l ja  F r .  Sal. F in 
ž g a r ja .  t r n o v sk e g a  ž u p n ik a  in k n j i 
ž e vn ega  t a j n ik a  d ru ž b e  sv. M ohorja .  
N a jv e č je  n jeg o v o  delo  j e  zg od ov in 
ski rom an  ..Pod svobodn im  soln- 
c em “.

P re te k l i  teden  j e  sneži lo  po vsej 
d ržav i  razen  v n e k a te r ih  k r a j ih  D a l
m acije .

V soboto  se p r ične  ž r e b a n je  d o 
b i tkov  v o jn e  škode.

V k ra tk e m  pričn o  reg u l i ra t i  
L ju b l jan ic o .  K red i t  6 m il i jo no v  d i 
n a r j e v  j e  zago tov l jen .

V k ra tk e m  do b im o  nov ob r tn i  
zakon  in nov  zakon  o z a v a ro v a n ju  
delavcev .

*

P ri  o bč in sk ih  v o l i tvah  v C elovcu 
so n a jv e č  g lasov  dobili  so c i ja ln i  de- 
m o k ra t j e .  zn n j im i  pa k r š č a n s k i  so- 
t-ijalisti. N a jb o l j  j e  p ad la  ve lenem - 
šk a  s t r a n k a  in s ice r  z t l  n a  4 m a n 
date .

V p o n e d e l j e k  j e  po tek lo  50 let. 
k a r  j e  u m r l  n a jv e č j i  ru sk i  p isa te l j  
D o s to je v sk i j .  N jeg ov a  sve tov no  z n a 
na de la  ..Bese“. . .Brate  K a ram azo -  
ve“ . ..Zločin in k az en '1 in ..Selo Ste- 
pan č ik o v o “ nam  je  p reve l V lad im ir  
Levstik ,  razen  tega  pa im am o v p r e 
vodu tud i n jeg o v e g a  „ Id i jo ta “ in 
. . Ig ra lca44.

H  k rs tn i  p red s tav i  no vega  C h a 
p linovega  filma ..Luči v e lem es ta44, 
ki j e  b ila  te  dn i v Losange lesu .  je  
prišlo  o k ro g  50.000 l jud i.  Za v z d r 
ž e v a n je  m iru  j e  bilo t r e b a  400 s t r a ž 
nikov , k i  so m o ra l i  poseči po p linu  
zn solze, da so o b v lada l i  ta naval.

D an es  bo s lav n o s tn o  o tv o r je n a  
in b lag o s lo v l jen a  v a t ik a n s k a  o d 
d a jn a  r a d i j s k a  p o s ta ja ,  ki jo  j e  p a 
pežu po dar i l  iz u m ite l j  Marconi.  T a  
dan  bo papež  govori l  v la t in šč in i  
vsem u svetu .

F ra n c i j a  bo p oveča la  svo jo  v o j 
no m orn a r ico .  Z a e n k ra t  misli z g r a 
diti novo k r i ž a rk o  s 21.000 tonam i 
in d v e  m a n jš i ,  ki bosta  im eli po
10.000 ton.

V Rimu je  um rl bivši i ta l i ja n s k i  
z u n a n j i  m in is te r  s e n a to r  T it toni.

V p o ljsk em  p a r la m e n tu  so se v 
soboto  s tep li  v ladn i  in opoz ic i jona l-  
ni poslanci.

I t a l i ja n sk i  letnici, ki so le te li  v 
Brazil i io ,  se v r a č a jo  v E vropo.

V Rim u so p r i je l i  a n a rh i s ta  
S c h i r ru ja ,  ki j e  p r ip r a v l j a l  a t e n ta t  
na i t a l i ja n s k e g a  m in is t r s k e g a  p r e d 
se d n ik a  M usso lin ija .

Z vezdni u tr in ek
N a p isa la  Ina

Topla poletna noč je  di
hala nad .samotnimi vilami in 
nizkimi delavskimi hišicami v 
predmestju. Mir se je  širil 
vsepovsod, zam am ljal vse. kar 
je  mogel dojeti, in čutiti je 
bilo le skrivnostno d rh ten je  
noči.

Mila. tovarnarjeva edinka, 
je  sedela v pletenem gugal- 
niku na balkonu. Bila je  sama. 
Očka je  odpotoval, mama je 
že davno legla in služinčad je  
tudi že šla k počitku. Od pasje 
hišice na vrtu se je  čulo ena
komerno sopenje, znamenje, 
da tudi Karo spi. Le Mila je  
bdela. V ljubki rožnati piža- 
mici se je  gugala na stolu in 
sanjarila . ,

..Četrtek, petek, sobota,“ je  
štela na drobne prstke. Še tri 
dni. V nedeljo se p ripelje  Bo
ris in jo zasnubi. In potem bo 
nevesta. Nevesta! Kako čudno 
sladka, in vendar z neznano 
bolestno s lu tnjo  zastrta bese
da. Čez tri mesece bo poroka. 
Žena postane. Žena — za vse 
življenje, njegova, ki ga sedaj 
še niti dobro ne pozna. D v a j
setletna in že žena!

Zastrmela se je  v noč. Ve
lika. svetla zvezda je šinila čez 
nebo in izginila na obzorju. 
Bela proga je  presekala noč. 
Kakor bi se bila utrgala 
struna.

V n je j se je  zganilo nekaj 
novega, misli so se prekla le  in 
šinile v grozo, kakor tista 
zvezda. Padla je zvezda v 
nova lobzorja. Tako človek 
časih — morda za trenu tek  — 
pade. za hip se mu odpre n e 
kaj novega, pade in nekje 
obvisi; misel ne more več ni
kamor. ostane v objemu ne
mira ali v omami strasti.

Morda se je  tudi Mila na
hajala tedaj v takšnem stanju. 
Prav tedaj, ko se je  utrnila 
zvezda, je  doživela nekaj glo
bokega. Planilo je  čez n jene
ga duha kakor val. ki se v si
lovitosti razbije.

Čigava je  bila? ji je zatre
petalo srce. Koga je v tem

hipu poljubila smrt? Ali dete 
nebogljeno, ki jo je  sprejelo 
vdano, nezavedno? Morda je  
onemila ustne mladeniča ali 
mladenke, vriskajoče v p re 
šerni mladosti? Ali je  po lju 
bila v strasti trudno, po može
vih poljubih koprnečo ženo? 
Morda je presenetila m^ža. 
računajočega, skrbečega sredi 
dela? O. ali je pa samo 
obiskala podstrešno sobico 
osamele starke. Ljubeče, kot 
njena poslednja in edina pri
jateljica, jo je  pogladila po 
razoranem licu in ji dihnila 
poljub na ustne, pregibajoče 
se v vedni molitvi? Morda? 
Kdo ve?

Mila je stresla kodrasto 
glavico in se močneje zagu- 
gala na stolu, kakor da hoče 
s tem pregnati neljube misli.

In spet je utonila v sanja- 
renje. Misli so se razpredale 
in ovija le  nalik nežni pa jče
vini njeno u tru jeno  glavico.

Boris? Ali ga sploh ljubi? 
Lep je. eleganten, inteligen
ten. rada ga vidi. njegova 
družba ji jo prijetna. Če se 
to more imenovati ljubezen, 
ga ljubi. In kar je  glavno. 
ofV-ku je všeč inženjer Boris 
G rabnar. Sin njegovega p r i ja 
te lja  jo. S tem zakonom hoče 
oče še boli utrditi staro p r i
ja teljstvo. Že prve dni jo opa
zila Mila. da je  naklonjen 
njuni ljubezni.

Boris jo usliižbcn v sosed
njem mestu. Vsako nedeljo je 
mi ha jul k ni im in spremljal 
Milo na izprchodih. In tako je 
iz tovarištva naslalo p rija te l j
stvo in morda tudi ljubezen. 
Boris je  prvi moški, ki so ji ie 
približal. Tudi on je  trdil, da 
io ona njegova prva in edina 
ljubezen. Tako prepričevalno 
ji je lo zatrjeval, da ni Mila 
še nikoli podvomila o tem.

Četrtek, petek, sobota, je  
štela na rožnatih p r s tk ih . . .  
In potem bo — nedelja. O ble
kla bo preprosto sinjo haljico, 
da bo kot nežen, zlatokoder



angelček. In pri slovesu bo 
poklicala Borisa na vrt, tja, 
k je r  cveto njene kamelije, in 
mu bo poklonila največjo, 
najlepšo. O, kako bo vesel!

Nevesta! Le kot lepa, rožna 
sanja  se ji je  zdelo zdaj to 
inie . . .

Nenadoma se je  Mila ne
mirno zganila. Hladno je  za
velo prekp balkona. Zazdelo 
se ji je, da  ni več sama. Nekdo 
je bil pri nji. in jo je  gledal, 
gledal. O krenila  se je. Pogled 
ji je  prepaden obstal.

Pri vratih balkona je  stalo 
•neznano lepo dekle in se ji 
smehljalo tožno, pokojno. Črni 
kodri so ji v neredu padali na 
čelo, kakor da jih je  zvihrala 
silna bolest. Bolno je zrla v 
Milo.

Kdo je?  Zakaj je  prišla? 
so sc nagrmadila vprašan ja  v 
Milini glavici.

T u jk a  je  spregovorila. Ne
skončna bolečina je  vela iz 
njenih besed.

..Gospodična! Boris ne sme 
biti vaš mož! Ne smete biti 
nesrečni. On vas ne ljubi. Za
radi denarja  vas hoče. Da, za
radi denarja  se je  odločil za 
vas in mene — zavrge l!“

..Lažeš!“ je hotela krikniti 
Mila neznanki v obraz. Pa so 
jo tako žalostno, tako trpeče 
gledale njene oči. da je  z 
muko komaj izdavila:

..Kdo sle?“
,.Njegova Breda!" je  dihnil 

glas. In še enkra t je  goreče 
p r is tav il:

„Ne smete se poročiti z 
njim. Ne ljubi vas!“ T u jka  se 
je  obrnila.

..Odkod p riha ja te?  Kdo 
vam je  odprl?" je zaklicala za 
njo Mila, ki se je  šele tak ra t  
docela zavedla.

A mladenka se ni okrenila. 
Ni odgovorila. Neslišno so se 
zaprla vrata  za njo.

Mila se je  nagnila čez bal
kon. Noben korak  se ni oglasil 
na pesku. Le Karo se je  ne
mirno zganil v svoji utici in 
prita jeno  zarenčal.

Zona jo  je  obšla. Kako je 
prišla, kako je  odšla? Ni mo
gla, ni si upala reševati te 
zagonetke. Vsa plaha je  odšla

V aša  in n a ša  ž e l ja  je ,  tla

„R om an “ r a z š ir i o b se g .
Sam i s te  k riv i ,  da  ga šc ni:

1. k e r  l is t  p o so ju je te  d a lje ;
nič m a n j  p a  zato,

2. k e r  z  n aro čn in o  o d la ša te .

T orej ?

v spalnico in se zarila v bla
zine.

..Zaradi denarja  se je  od
ločil za vas in mene zavrgel!" 
ji je  jokal dekletov glas v 
ušesih.

..Uboga, uboga!" ječuvstvo- 
vala usmiljeno. „Gotovo je 
prišla od daleč in ponoči, siro- 
tiea! Boris? Da je  tak lopov." 
ga je  obsojala in rila s prsti 
v blazino.

„Ne, ubožica, ne bom ti na 
poti." je  šepnila v polsnu. ..Bo
ris mi je  lagal. T ako j z ju tra j  
mu pišem, da ga nočem. Naj 
vzame tebe, Breda .. .“

V teh mislih je  zaspala v 
težek, nemiren sen.

Inženjer Boris G rabnar je  
v petek prebiral pošto. N a j
prej je  odprl rožno, dišeče 
pisemce: vedel je. da je  od 
Mile. Čital je. Oči so se mu ši
rile. O braz je  bledel. Mila je  
p isala:

Velecenjeni gospod!
V nedeljo se ni treba t ru 

diti k nam. Ne mislim se poro-

„R om an “ s ta n e
I m esec 8 D in , % le tn 20 D in, pol 
le ta  40 Din, vse le to  80 D in . — R a 
čun  pošt. h r .  v L ju b l j a n i  št. 15.393. 
— D opis i :  „R o in an“, L ju b l j a n a .
B reg  10. — N a ro č n in a  za in o ze m 
stvo (vse le to): v  A vs tr i j i  14 š i l in 
gov, N em čij i  9 m a rk ,  F ra n c i j i  50 
f ra n k o v ,  na  Č eh os lo vašk em  70 k ron ,  
v I ta l i j i  40 lir ,  B e lg i j i  14 belg , A n 
g li j i  9 ši lingov . H o la n d i j i  5 g o ld i
n a r je v ,  E g ip tu  pol fu n ta ,  S eve rn i  
A m e r ik i  2 d o la r ja .  Za os ta lo  in o 
zem stvo  v se le tno  120 D in  v va lu t i  
do t ične  d ržave ,  pol leto  pa 60 Din. 
P o sa m ezn e  š tev i lk e :  v Ju g o s lav i j i  
po 2 Din, v I ta l i j i  pa po 80 s to tink .
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čiti z vami. Bila bi oba ne
srečna. ker vas ne ljubim. 
Breda vas ima rada. Danes 
ponoči je  bila pri meni.

Poročite se z n jo  in bodita 
srečna! Mila.

..Torej tako, tako! Breda, 
nesramnica, to ti poplačam!" 
je  jezno zaškrtal z zobmi.

Zmedeno je preletel ostalo 
pošto. In zdajci mu je  pogled 
obstal na kratki beležki v ju- 
t ran j ik u :

S a m o m o r. Snoči so našli 
utopljenko, ki bo gotovo ona 
mladenka, ki so jo  videli v 
sredo zvečer skočiti v reko. 
Samomorilka je  dvajsetle tna 
B r e d a  M . . . V njen i sobi so 
našli pismo, k je r  pravi, da gre 
v smrt, ke r  jo  je  zapustil za
ročenec. Nesrečna ljubezen je 
zahtevala novo žrtev.

Boris se je  zagrabil za 
glavo.

..Se to. še to! V sredo se je  
utopila Breda? V četrtek je  
pisala Mila. Kdaj j e  bila pri 
n je j Breda? Ponoči? Saj je  že 
zvečer skočila v reko. Čudno! 
Uganka je ležala pred njim. 
Ni je skušal rešiti. Saj je  tudi 
ih' bi mogel. Preveč raztrgane 
so bile njegove misli.

Tudi Mila je  brala. Raz
umela je.

Našli so jo na balkonu, v 
gugalniku. Z nervoznimi prsti 
je  cefrala časopis. Blazno je  
strmela v vrata in brezzvezno 
šepeta la :

..Breda, ubožica. ubožica! 
Ne glej tako žalostno, ne
glej!'*

Nekaj velikega je  doživela 
tisto noč. ko je šinila zvezda 
v nova obzorja in se je  njena 
misel preklala za trenutek, 
samo za trenutek. Potem pa 
je  ležala dolgo, dolgo med 
strašečimi prikaznimi nezave
sti. Rekli so. da bo blazna.

Pa je  ozdravela. In še mno
gokrat je  pozneje sledila pa
dajočim zvezdam. Saj to je 
življenje, pesem strun  in nji- 
kov krik. tista pesem, ki naj- 
sla je  zapoje in se utrga...
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R esn ico lju b n o st
N ap isa l  H a sse  Z e t te rs t ro m

Adolf F redrikson  gre ne
kega dne no Friednovi cesti. 
Zdajci pa se ustavi pred trgo
vino z obvezami, v naglici p re 
leti izložbo, nato pa stopi v t r 
govino.

Mlada dama mu pride na
proti. F redrikson vl judno po
zdravi in reče:

..Seveda!"
Mlada dama ne razume. 

Uslužno se nasmehne in reče: 
Želite?"

i,Seveda!" odgovori F red 
rikson in se ljubeznivo pri
kloni.

Mlada dama ne ve. ka j na i 
stori. Zdajci pa io izpreleii 
misel, da ta človek na tbrž ni 
čisto pri zdravi pameti in da 
je  p rav  mogoče, da je  od kod 
pobegnil.

Še zmerom je  stal čakaie  
pri vratih. T ak ra t  se mlada 
dama obrne in steče po šefa.

„Tako čuden gospod je v 
trgov in i! Samo .seveda' p r a v i !“

Šef odloži s v o t  kruhek  z  
maslom in sirom, si obriše usia 
s papirnatim  prtičem in k rene  
v trgovino.

Adolf Fredrikson stoii še 
zmerom pri vratih. Na niego- 
vem obrazu je neki zadovo- 
lion. vesel izraz. Šef ga preme
ri z ostrim oogledom in reče:

..Želite?"

..Seveda!" odgovori F r «-'1 
rikson in v tre t je  sname k lo 
buk.

..Kako pravite?"  reče šef in 
stopi nred pult.

..Seveda!" reče Adolf F red 
rikson. To reče brez trudnosli 
v glasu.

Šef stopi teda i naravnost 
naprej,  hitro  odpre vrata in 
potisne Fredriksona ven.

..Tak čudak!" reče proda
jalka. Šef nič ne odgovori. Ni
ma navade spuščati se pogo
vore z uslužbenci. Vrhu tega 
ima občutek, da je  nastopil 
kot junak . Vrne se v svojo so
bo in n ad a l ju je  s kruhom, 
maslom in sirom.

Popoldne gre Adolf F red 
rikson spet po Friednovi cesti.

P red trgovino z obvezami se 
ustavi, pogleda v izložbo in 
stopi nato v trgovino.

Ko ga p rod a ja lk a  zagleda, 
lakoj steče k šefu in zavpije:

..Je že spet tu!"
Šef takoj ve, da to pomeni 

Fredriksona, toda šef se ne 
sme spomniti vsake malenko
sti. Zato vpraša:

..Kdo?"
„Tisti. k i reče samo ,seve- 

da‘.“ reče prodaja lka.
Šef se zdrzne, si odpne naj- 

spodnji gumb na žaketu, pla
ne' v prodaja lno in zarjove:

„Grom in peklo, ka j prav 
za n rav  hočete?"

Fredrikson pa ne bi bil j u 
nak te zeodbe, če ne bi bil do
sleden. Zatorej se prikloni s 
pravo uslužnostjo in glasno in 
razločno ponovi svoj ..Se
veda !"

Tedaj šef nobesni, proda
jalka zvije roke. policijo po- 
kli če jo in 1 ju d ie  se zbero pred 
orodajalno. pritisnejo noter in 
bu li i jo  in izorašuiejo.

Tn spada k zgodbi, d« Adol
fa F redriksona odvedejo na 
stražnico, še p re j  pa se obrne 
in še poslednjič pogleda v iz 
ložbo:

Tam pa re visel velik lepak 
in na njem je bilo natisnjeno:

Ali im a te  k u r j a  očesa?

Adolf F redrikson je  imel 
dve k u r j i  očesi, eno na mezin
cu leve noge in eno pod pal
cem desne noge.

Drugače na je  bilo n j ego v o 
telo brez hibe in napake.

N t‘ i- o d n n b o l e z e n
..Ne vem, m en d a  sem res  liolaii; 

vse le j  mi z ačne  srce  ra z b i ja t i ,  k a 
d a r  vidim, da  g leda  k a k  č lov ek  v 
u n ifo rm i za m e n o j !“

F ord  in  C itroen
Med to v a rn a r j i  avtomobi

lov vlada huda  konkurenca  in 
časih tudi zelena zavist. D rug 
zabav lja  na drugega in ku je 
šale in s trupene dovtipe na 
njegov rovaš. Tako sta se 
pred leti. pravijo , da ja la  Ford 
in Citroen, ameriški in f ran 
coski k r a l j  avtomobilov. C i
troen je  takra t objavil tole 
anekdoto o Fordovih vozilih:

V A m e r ik i  živi šofer,  ki je  n e k 
d a j  z a t r je v a l ,  da  sp o zna  vsak  a v to  
po ropo tu  m o to r ja .  P r i j a t e l j i  mu 
niso v e r j e l i  in so pa p re izk us i l i .  Za-, 
vezali so m u  oči in pa p e l j a l i  za 
cesto, k j e r  so n e p re s ta n o  švigali 
av tom obil i .  In res :  šo fe r  io pogodil 
v sa k o  z n a m k o ,  n a j  j e  b ilo  še ta k o  
te žk o  in nav id e z  nemogoče. Z da jc i  
pa n r i le t i  po  cesti  m ač k a ,  k i  so ji  
n ag lavc i  p r iv e z a l i  na  r e p  s t a r  lonec. 
K o m a j šo fe r  zasliši ta  ropot,  že 
v z k l ik n e :  ..O, to  je  pa F o rd !“

Ford seveda ni ostal dolžan 
odgovora. N ekaj dni nato je 
izšla v istem listu nova avto
mobilska zgodbica:

N ek i  gospod  je  hotel p ro d a t i  
svoi av to  z n a m k e  C i t ro en  in j e  dal 
v  l i s te  og las :  P ro d a m  d o b ro  o h r a 
n jen  av to  C i t roen  za sm ešno  n izko  
ceno sto d o la r je v .  K d o r  se z a n j  za 
n im a,  n a j  si ga o g led a  v...

G ospod  j e  č ak a l  in čaka l ,  toda  
k u p c e v  ni od n ik o d e r .  Č ak a l  je te- 
f'e.n dn i.  š t i r in a js t  dni, po tem  p a  je  
dal  v l is te  nov  oirlas iste v seb ine , 
le ceno  ie n a s tav i l  pol n ižio .

Pa tu d i  za to ceno  ni dobil k u p ca  
Ponovil ie o r l a s  in zn iža l  napo s led  
cei'<> na 1  d o la r j e v  — vse z a m a n 1

V o s  o b u p a n  k o n č n o  razg la s i  to le:
K e r  se hočem  svoieira C it roen i '  

»a v sak  n "č in  i ' ” obi+i. n-p pus t im  
ju t r i  z j u t r a j  p re d  borzo. K d o r  hoče. 
n a j  si ga vzame.

Ko se ie d ru g o  ju t ro  p r in e H « ’ 
p re d  borzo , je  s t a l o  tam  tisoč C i 
t ro en ov  b rez  l a s t n i k o v . . .

Citroen ie pihal od jeze. 
Dolgo je iskal novo šalo, stru- 
nena. si ie rekel, mora biti. 
da nikoli take. Tn jo  dobi:

N ek em u  f a r m a r j u  je to r n a d o  od- 
no^ol p ločev inas to  s t r e h o  d rv a r n ic e  
in io popo lnom a razb i l .  F a r m a r  je  
vedel, da F o rd  k u p u j e  s ta ro  p loče 
vino zn svo je  l iv a rn e ,  in j e  s t reh o  
poslal t j a k a j  oben em  s pismom , 
k io r  je javil svoi naslov. Čez toden 
dni ie dobil po že leznici n ov  F o r 
dov av to  in to le  p ism o:

. .V elecen jen i gospod! P r e j e l i  smo 
vaš ra zb i t i  av to  n a še  z n a m k e  in 
vam ga d an es  p o p ra v l je n e g a  v r a 
čamo. Sam o ne  z a m e r i t e  v p ra š a n ja :  
K je  s te  ga n e k i  t a k o  razb i l i? "
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I« rom an  j e  začel iz h a ja t i  v 42. 
š tev i lk i  la n s k e g a  l e tn ik a  „R oinai ia“. 
D a n a š n je  n a d a l j e v a n je  j e  s e d e m 
na js to .  Novi n a ro č n ik i  n a j  iz rečno  

za h te v a jo  še p r e j š n ja .

»Pojdem,“ odgovori, »poj
dem, pa čeprav izgubim živ
ljenje."

»Tudi jaz pojdem," p r i t r 
dim še jaz.

»Dobro," odgovori Ona. 
»Vidiš, jaz  se zdaj že drugič 
okopljem v življenski kopeli. 
Kada l)i si povečala lepoto in 
podaljšala dneve svojega živ
ljenja, če je  to mogoče. Če ni 
mogoče, pa mi vsaj škoditi ne 
more.

Pa še drugi razlog imam, 
da pojdem spet v plamen," 
povzame A ješa po k ra tkem  
premolku. »Ko sem prvič po- 
skušala njegovo moč, je  bilo 
moje srce polno strasti in so
vraštva do Egipčanke Ame- 
narte. Danes je  to drugače. 
Moje misli so danes čiste, in 
taka hočem tudj ostati. Zato se 
bom, Kalikrat, še enk ra t  op ra
la v ogn ju  zate in se posvetila 
tebi. Tudi ti, k ad a r  boš stal v 
ognju, preženi iz srca vsako 
zlo in na j ti bo v duši samo 
zadovoljstvo.

P rip rav i se zdaj, pripravi, 
kakor da se ti je  približala 
poslednja ura, kakor da poj- 
deš v k ra je  senc, ne pa skozi 
v ra ta  slave v carstvo lepšega 
življenja. P ripravi se, Kali
krat!"

XII
KAJ SMO VIDELI

In potem utihne. Kakor da 
bi zbirala svoje moči za ogn je
no pre izkušn jo ; mi pa se stis
nemo drug  k  drugem u in tiho 
čakamo, k a j  bo.

Naposled se začuje j o iz 
dalje  prvi glasovi, ki začno 
naraščati, dokler se ne izpre- 
vržejo v pravcato treskan je  in 
bobnenje. V tem vrže A ješa 
naglo s sebe tenčico in si od
pne kačji pas ter razpusti svo
je  božanske lase in izpod njih  
še spodnjo obleko... Nato pa 
se spet opaše s kač jim  pasom. 
Tako je  stala p red  nami gola 
in naga, kako r  je  utegnila 
stati svoje dni Eva pred  A da
mom, ogrn jena  samo v svoje 
bu jne  lase, ki so se kako r  zlat 
kolobar oklepali n jenega bo
žanskega telesa. Ni besed, ki 
bi z njimi mogel popisati, k a 
ko je  bila nadčloveška! G rm e
nje  in rohnen je  se je  bližalo 
vse bolj in bolj. In ko je  t»i*o 
že čisto blizu, iztegne Afeša 
svojo kakor iz slonovine lepo 
roko in objam e z njo Leona 
okoli vratu.

»O, ljubljeni, l jub ljen i 
moj!" 11111 šepne. »Ali boš ke- 
da j  A^edel, kako zelo sem te 
ljub ila?"  Poljubi ga na čelo, 
potlej pa se obrne od njega in 
stopi na pot večnega ognja.

Spomnim se, da so me te 
n jene besede in po ljub  na Le
onovo čelo jako  ganili. Po ljub  
je  bil m aterinski in kakor da 
je imel v sebi blagoslov...

Vse 1.1 iže je  p riha ja lo  ner 
znosno hrum enje, ki se je  ču- 
lo kakor glasovi gozdov, k i j ih  
lomi mogočen v ihar kako r  sla

mo. Vse bliže in bliže... Bliski 
so udar ja l i  v zrak. In tisti mah 
se je  prikazal tudi rob samega 
stebra. A ješa  sc obrne t j a  in 
iztegne proti n jem u roke v po
zdrav. P riha ja l  je  jako  počasi 
bliže in jo jel objemati s p la 
menom. Videl sem, kako ogenj 
liže njeno glavo in objem a 
njeno telo. In ona ga je  z obe
ma rokam a vzdigala iznad se
be, kakor da bi bil voda, in si 
ga zlivala na glavo... Videl 
sem celo, kako  odpira usta  in 
vpija, ogenj v svoja pljuča... 
Ta pogled je  bil strašno veli
časten in grozen hkrati.

Nato se A ješa počasi umiri; 
ves čas pa  stoji z iztegnjenimi 
rokami mirno in z nasmeškom 
na obrazu, kakor da je  ona sa
ma D uh ognja.

Skrivnostni ogenj se je  po 
igraval z n jenim i temnimi Ko
dri in se preple tal z njim i k a 
kor zlata nit. Žarel je  na n je 
nih marmornih prsih in Jakteh 
in ramenih. P riv ija l  se je  ob 
p rekrasn i v ra t in mehke črte 
obraza, kakor da bi bil doma 
v njenih očeh, k i so sija le še 
bolj od samega plamena.

O, kako p rek rasna  je  biia 
v tem ognju! Niti angel sain iz 
nebes ne bi mogel niti lepši 
in zapeljivejši. Še danes se mi 
ustavi srce, kadar  se spomnim, 
kako je  stala in se nasmihala 
z bledim obrazom. Pol ž iv lje
nja bi dal za to, da bi jo m o
gel še enkra t videti takšno!

1 oda iznenada, h it re je  k a 
kor je  to moči povedati z b e 
sedami, se je  pokazala neka 
izprememba na njenem  obra
zu. Izprememba, ki je  ne mo
rem natančneje  pojasniti... 
Nasmešek se je  zdajci izgubil,
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namestu njega pa se je  poka
zal neki suh in trd  izraz. O kro 
glo lice kakor da se je  sk r
čilo, kakor da hi bil neki ne
znanski strah pustil sledove 
na njem. N jene božanske oči 
so mahoma izgubile svoj sijaj, 
vsa n jena  p o java  pa svojo po
polnost.

Pomanem si oči, meneč, da 
so me prevarale. In ko še to 
mislim, se ognjeni steber po
lagoma obrne, zagrmi in po
časi spet izgine.

Kakor hitro  ga ni več, p ri
stopi A ješa k Leonu. Zazdi se 
mi, kakor da v n jenem  koraku  
ni ž iv ljenja . Iztegne roko, da 
bi mu jo položila na ramo. Po
gledam na to roko. Kam je  iz
ginila njena prelestna oblika 
in lepota? Postala je  tanka  in 
koščena. In potem njen obraz! 
O Bog!. Postaral se je  pred 
mojimi očmi!... N ajbrž je  to 
tudi Leon opazil, zakaj stopil 
je  korak nazaj.

„Kaj ti je, K alikra t?" reče 
Ona, in glas ji... k a j  se je  
zgodilo? Kje je  n jen  globoki 
in prodirljiv i glas? Zdaj je  bil 
visok in hreščeč.

„Kaj je? Kaj se je... zgo
dilo?" vpraša Ona vsa zmede
na. ..Vrtoglavica se me lote
va. Pa se vendar lastnost og
nja ni izpremenila? Ali bi se 
mogla izpremeniti načela Živ
ljen ja?  Povej mi, Kalikrat, 
kaj je  to v mojih očeh? Ne vi
dim jasno."

In vzdigne roko, da bi se 
prije la  za lase, toda tisti mah 
— groze nad grozami! — lasje 
se ji s tresejo na tla...

..Poglejte! Za Boga, poglej
te!" zakriči Job v neizrekl jivi 
grozi in oči se mu skoro izbu
ljijo, na ustnice pa mu stopi 
pena. ..Glejte, zgrbila se je  in 
sesedla... v opico se izpremi-

i nn ja!
In Job pade na tla, ves v 

penah in šklepetajoč z zobmi.
Bilo je  res! Se zdaj me zo

na oblije, ko pišem tole s s traš
nim in živim spominom pred 
seboj. Res se je  zgrbila in 
upadla. Zlata kača, ki j i  je ovi
jala stas. ji je zdrknila čez 
boke in pala na tla. A ješa je 
postajala vse manjša in man j

ša. Barva n jene polti se je  po
polnoma izpremenila. Name
stu bleščeče beline je  nasto
pila zdaj umazana r ja v a  in 
rumena barva, podobna sta
remu pergamenti...

O na se prime za glavo. 
Njena nežna roka je  zdaj sa
mo še posušena kost kakor pri 
prav slabo ohranjeni cgiptski 
mumiji... Takrat kakor da bi 
bila tudi A ješa razumela, kaj 
se je  zgodilo z njo: iz ust se 
ji izvije strašen krik  groze, z 
rokami zakrili in pade na tla...

Postajala je  manjša in 
manjša, dokler ne postane na
posled celo m anjša od opice. 
Koža se ji je  nabrala  v mili
jone gub, na izpremen jenem 
obrazu pa se je pokazala ne
izrekljiva starost... Nikoli ni
sem ne jaz ne kdo drugi videl 
kaj takega. Ni moči popisati 
strašne starosti, zapisane na 
tem obrazu, ki zdaj ni bil 
večji od obraza dvomesečnega 
otroka, čeprav ji je  lobanja 
ostala malone tolikšna kakor 
prej. Naj vsi Boga hvali jo, k a 
teri tega niso videli!

Naposled je  ležala mirno 
in le komaj da se je  zganila. 
Ona, ki smo jo še pred dvema 
minutama gledali kot na jlep
šo. naj plemenitejšo, najdiv- 
nejšo žensko, kar  jih  je  kedaj 
svet videl, je  zdaj ležala mir
no pred nami k ra j kupa svo j Hi 
temnili las in ni bila večja od 
velike opice, in grda... o. tako 
grda. da tega ne morem pove
dati. In vendar je bila, sem 
moral pomisliti, vendar je to 
bila ista ženska!

Umirala je. To smo gledali 
na svoje lastne oči in hvalili

VSAK »AS VMLVŠAS.Ii;
O dgovo  i na 10(5. s t r  ni

1. K a te r i  so bili t r i j e  vod ite lj i  
f r an co sk e  rev o luc i je?

2. K a te r i  nas lov  ima d ru g i  sin a n 
g lešk eg a  k ra l j a ?

>. K daj so v T u rč i j i  z zakonom  
o d p rav i l i  m nogožens tvo?

4. K aj j e  l i iga in ija?
1. K a te r i  d rž a v i  p r ip a d a  Mont- 

b lanc?
(>. K a te reg a  b ivšega  a m er išk e g a  

p red sed n ik u  sin j e  padel v svetovni 
vojn i?

7. K oliko  te lita  k o k o š je  ja j c e ?

Boga. Zakaj dokler je  živela, 
je  čutila — in ka j je  čutila?... 
Vzpela se je na svojih košče
nih rokah in slepo gledala 
okoli sebe, p ri  tem pa zibala z 
glavo z leve na desno kakor 
želva. Ni mogla nič videti, ker 
so se ji oči pokrile z roževina- 
sto skorjo. O, kako strašno je 
bilo to gledati!... Toda dar  go
vora ji je  še zmerom ostal.

„K alikrat,“ reče s priduše
nim, drhtečim glasom, „ne po
zabi me, Kalikrat! Usmili se 
mojega ponižanja! Spet se v r 
nem in spet bom lepa, kolnem 
se ti! O r

In Aješa se zgrudi na obraz 
in umolkne.

Na istem k ra ju ,  k je r  je  
pred dvajsetimi stoletji ubila 
svečenika Kalikrata, se je  zdaj 
zrušila in izdihnila!

Groza nas je  obvladala, in 
tudi mi smo se spustili na pe
ščena tla...

Ne vem, kako dolgo smo 
tako ležali. Morda nekaj ur. 
Ko sem naposled odprl oči, sta 
Leon in Job še zmerom ležala 
na tleh. Rožnata svetloba je  
še zmerom svetila kakor j u 
tran ja  zarja, grom Duha Živ
ljen ja  pa je še vedno grmel. 
Ko sem se osvestil, se je  ste
ber baš izgubljal. In tam je  še 
vedno ležalo ono odurno opi
čje truplo, zgrbljeno in rmeno 
kakor pergamen. Truplo  nje, 
ki je  nekoč bila Ona... O, to 
niso bile sanje, to je  bila s tra 
šna resnica!...

Ka j sc' je  zgodilo, da je  na
stala ta strašna izprememba z 
Aješo? Ali se je mar izpreme- 
ni 1 ogenj, ki podelju je  Življe
nje? Ali pa morda telo, ki je  
že enkrat preje lo  tisto čudno 
moč, ne prenese več istega 
procesa? Le to bi moglo po
jasniti to naglo postaranje 
Aješe, ki je  mahoma postala 
laka. kakršno jo je  napravilo 
dva tisoč let...

Premišljal sem o vsem tem, 
dokler se mi ni naposled vr
nila telesna moč; takrat sem 
se spomnil svojih drugov in 
se opotekaje  vzdignil. N ajprej 
poberem Aješino obleko in 
n jeno tančico, s katero je  skri- 
vula svojo mamečo lepoto
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pred človeškimi očmi; obrnem 
proč in pokrijem  grozne 

ostanke velike pokojnice. Sto
ni sem (o hitro, ker sem liotel 
prihraniti Leonu ponovni po- 
gled na ono strahoto, ki bi ga 
obšla, ko bi se prebudil.

Potlej stopim do Joba, ki 
je  ležal mi obrazu, toda n je 
gova roka 111 i pade na tla, ko 
jo spustim. Odrevenim  in ga 
natančneje pogledam: naš s ta
li in zvesti sluga je  mrtev! 
■Njegove živce, ki so že itak 
mnogo pretrpeli od vsega tega, 
kar je  videl, in doživel, je  po
polnoma strl ta poslednji p ri
zor. Umrl je  od groze.

lo  je  bil za naju nov uda
rec. Ko se je  Leon kakih de
set minut nato osvestil, sem 
inu povedal, da je  Job umrl. 
Sprejel je  lo vest mirno, brez 
besed. Tudi njega so vsi ti do
godki preveč pretresli, da bi 
mu še kaj šlo do živega. Toda 
ko sem mu pogledal v obraz, 
sem odrevenel: še malo prej 
so bili njegovi kodri zlati, 
zdaj pa so bili sivi... In ko sva 
bila na svežem zraku, so po
stali beli ko sneg. Vrhu tega 
se je  v tistih minutah postaral 
za dvajset let.

„Kaj zdaj, dečko s ta r i?“ 
vpraša Leon z votlim glasom, 
ko se nekoliko zave, kaj se je  
zgodilo.

..Prvo je, da pogledava, ka
ko prideva od tod." mu odgo
vorim. ..Razen seveda, če to ni 
volja poskusiti se tamkajle." 
in pokažem na ognjeni steber, 
ki se je  spel približeval.

..Storil bi to, če bi bil p re
pričan. (hi poplačam la poskus 
z življenjem," odvrne Leon z 
lahnim nasmeškom. ..Vsemu 
temu je  vzrok moje prekleto 
obotavljali je. Če ne bi bil tako 
nejeveren Tomaž, Ona ne bi 
poskušala z ognjem. Vendar 
sem popolnoma prepričan, da 
bi ogen j name deloval baš na
robe. Storil bi me nesmrtnega, 
toda, dečko slari, vidiš, jaz  ni
mam potrp ljen ja , da bi mogel 
čakati na njen povratek dva 
tisoč let kakor je  ona čakala 
name. Bolje je. da umrem, ka 
dar pride moj čas — in zdi se

mi, da ni tako daleč. Ti pa, če 
hočeš, le stopi v o g e n j ! '1

Toda jaz  odkimam z glavo. 
P re jšn je  vznem irjen je  me je  
minilo in bolj kakor kedaj 
prej mi je  bila. zoprna misel 
na podaljšan je  življenja. Vrhu 
tega nisva ne jaz ne Leon mo
gla vedeli, kako bi ta  ogenj 
mogel na naju učinkovati.

,.Torej, mladec- moj," re 
čem. „1 ukaj ne moreva ostati 
in čakali, kdaj naju  doleti 
usoda leli dveh." in pokažem 
na droben kupček pod belim 
plaščem in na truplo nesrečne
ga Joba. „Če sva že odločena 
iti. je  najbolje, da ne odla
šava."

In sva vstala, da odideva. 
Poda še prej sva morala opra
vili žalostno dolžnost. Stisnila 
sva mrzlo Jobovo roko in se 
lako zahvalila pokojn iku  za 
njegovo zvestobo in tovari
štvo. Kupčka pod belim pla
ščem pa se nisva dotaknila. Ni 
naju prijela želja, da bi še en
krat pogledala ono grozoto. Le 
po en njen las sva spravila, 
vsak enega iz njenih divnili 
las. ki so ji pali na tla. ko je  
nastala tisla strašna izpre- 
memba. strašnejša od tisoč 
smrti. Še danes hraniva ta dva 
lasa kot spomin na \ ješo.

Leon pritisne ustnice na 
las. ki ga je  pobral.

..Kotila me je, naj je  ne 
pozabim." reče z žalostnim 
glasom. ..In prisegla mi je. da 
se spet vidiva. Pako mi nebes, 
nikoli je  110 pozabim! Glej, lu 
se ti zakolnem: če rešiva od 
tod celo glavo, nikoli ne po
gledam za nobeno žensko. 
Ostanem ji zvest, kakor je  ona 
mene zvesto čakala."

I11 tako sva se odpravila. 
Šla sva in zapustila ona dva. 
Kako zapuščena sta bila vide
li. tako ležeč, in kako malo 
sta sodila drug k drugemu! 
Oni kupček mesa je  bil polni 
dve tisočletji najmodrejše. 
najdivnejše in najponosnejše 
bitje na vsej zemeljski obli. 
Tudi ona je  sicer na svoj na
čin grešila, toda kdo ni brez 
greha ?

I11 nesrečni Job! Njegova 
slu tn ja  se mu je le izpolnila in

je  tam sklenil svoje življenje. 
Grob 11111 je  bil nam enjen  na 
nenavadnem kraju . Malokdo 
bi se mogel ponašati s tako 
grobnico. I11 nekaj je  vredno 
ludi to. da leži v istem grobu z 
mrtvimi ostanki ponosne Nje.

Še enkra t se ozreva po njih 
in po neizrekljivo lepem rož
natem sija ju , ki ju  je  obdajal. 
In s težkim srcem ju  zapusti
va. O ba sva se zavedala, da 
ne bova nikoli več pozabila na 
A ješo. Kdor je  Njo samo en
krat videl, je  ne pozabi več. 
Oba sva jo ljubila takra t in za 
vse večne čase.

XIII
SKOK ČLZ PREPAD

Skozi mnoge votline sva 
prišla brez velikega truda, to
da ko sva prispela do onega 
gjnijivega obrn jenega  stožca, 
se je začel naoor. P lezanje je  
bilo težko, razen tega pa je  bi
la velika težava s potjo. Sreča 
še. da sem si jo  nekako zapo
mnil: kdo ve, kako dolgo bi 
drugače begala okoli, in če bi 
sploh kdaj našla pot iz s traš
nega žrela ogn jen ika  — m i
slim namreč, da je  bilo ono 
vsekako nekaj ognjeniškega.

Naposled sva vendai‘le sreč
no prišla do onih v skalo vse
kanih stopnic, in kmalu nato 
v malo votlino, v kateri je  
Noot živel in umrl.

Poda zdaj so se nama obe
tale nove strahote. Saj še po
mnite. (hi je bila Jobu v strahu 
pa la deska, po kateri smo p r i 
šli čez prepad, v brezno? Kako 
naj zdaj prideva čezenj brez 
nje?

Na to vprašanje  je  bil sa
mo en odgovor: prepad m ora
va preskočiti! Če ne, nama ne 
ostane nič drugega kakor po
ginili od lakote in žeje  v tej 
votlini. Širina lega prepada ni 
bila baš tako velika: kakih 
enajst ali dvanajst čevljev, a 
Leon je že kot d i jak  preskočil 
dvajset čevljev. Toda b ila  sva 
onemogla in trudna. Navzlic 
Vsemu sva morala tvegati. A 
v lemi ne: zato ni kazalo d ru 
gega kot da počakava solnca.

K o n e c p r i h o d n j i č
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0 0 0 »
U rad n o

S o d n ik  j e  um rl .  Sodni p r e d s to j 
n ik  j e  v ta k n i l  o sm rtn ico  v u ra d n o  
m apo, p r i lož i l  č is to  novo po lo  kon- 
ce p tne gu  p a p i r j a  in  n ap isa l  n a n jo  
to le:

J . M ir n je g o v e m u  p epe lu !
2. G ospodom  sodn ikom  n a  / n a 

nje.
3. Ad acta!

A ha, zato!
„K.uko so n e k i  m ogli  n aš i  p r e d 

n ik i  ž ive t i  b re z  b r z o ja v a  in  te le-  
lona?"

»Niso mogli,  za to  so p a  vsi po 
mrli ."

N a  p lesu

V B e r l in u  j e  b i l  ve lik  p le s  od l ič 
n ik ov  in  vseh v rs t  veličin . P a  v p ru  
ša  l l u r r y  L ie d tk e  poslov od jo  h o te 
la, k j e r  j e  b i la  ta  sv ečanos t:

„1 ežko  m o r a  b i t i  ločiti  n a t a k a r 
j e  od gostov! Vsi so v f r a k ih ,  vsi 
.se ta k o  d o s to ja n s tv e n o  drže...“

„M otite  se, gospod L ied tke ,"  o d 
govori  p r i j a z n o  ogovor jenec .  „Nič 
te ž k e g a  ni to, in tem  lag l je ,  čim 
b o lj  se b l ižam o  koncu . T a k r a t  so 
n a m r e č  že vsi od l ičn ik i  p i ja n i ,  n a 
ta k a r j e m  p a  j e  a lk o h o l  p r e p o v e 
dan..."

N is ta  z a č e tn ik a

D a m a  je  vod ila  av to m ob il  in  p o 
vozila  n e k e g a  p a sa n ta ,  k i  p a  j e  na 
vso s rečo  odn ese l  le  n e k a j  p rask .  
T a k o j  j e  u s ta v i l a  av to  in  m u  re k la :

„Sami s te  k r iv i ,  d a  se j e  to  zgo
dilo, k e r  sein p re v e č  sp re tn a  .šofer- 
ka ,  d a  bi m o g la  k o g a  povoziti.  Se
de m  le t  že šo f iram !"

»T udi ja z  n isem  zače tn ik ,"  od
v rn e  t e h tn o  ra n je n e c ,  „ sa j  hodim  že 
56 le t .“

O s le p a r i l  ga je

»T am le  g re  on i s t a r i  lopov, ki 
ine j e  o s lep a r i l  za  pol m i l i jo n a  
d in a r je v ."

„K ako  n e k i? “
„Ni m i ho te l  d a t i  sv o je  h č e re  za 

ženo."

O tro š k a

„K oliko ra č u n s k ih  n a lo g  si d a 
nes spe t  n a ro b e  n a p ra v i l  v šoli, J a 
n ezek  ?“

„Samo eno, očka."
„Nu, v e n d a r !  In k o l iko  s te  jih  

im e li  v sega  sk u p ?"
. .P e tn a js t !"
„In  os ta l ih  š t i r in a js t  si vse p rav  

reš il?"
„Ne... d ru g ih  sploh n isem  znal!"

t

O d k r i t o
..Saj bi ti posodil sto d inarjev, 

toda p osojevan je  denarja  razdere  
p rija te ljstvo!11

„Nn, veš kaj, tako dobra p r ija 
telja  pa si vendar n ikoli n isva 1»ila!“

V A m er ik i
Z ak o n sk a  žena  (svoji p r i j a t e l j i 

ci); »Zdaj sem v e n d a r l e  do gna la ,  
k je  moj mož vse v eče re  p re b i je ! "

P r i j a t e l j i c a :  „K aj n e  poveš! K a 
ko si p a  to  n a p ra v i la ? "

Žena: »Z adnjič  sem  zveče r  čisto 
n e p r ič a k o v a n o  p r i š la  s p le sa  in  sem 
ga do b ila  — dom a!"

D ip lo m a ti
V n e k e m  d u n a j s k e m  g ledal išču  

so n ed av n o  teg a  ig r a l i  vese lo ig ro  
. .D ip lom ati  se g red o  te a te r" .  Z ad
n j ič  p a  ji' b ila  na p ro g r a m u ,  k i  je  
visel \ g led a l išk i  avli.  s sv in čn iko m  
p r ip is a n a  ta le  p r ip o m b a :  » P re d s ta 
va se vrši v Ženevi..."

Na m a š k a r a d i
Ja n e z  Z m ik av t:  „Ti, tu  p a  m e n d a  

m islijo ,  da sino n e k a j  b o l jšeg a .11

M oric
„A li n is i še n ik d a r  v ž iv l je n ju  

g reš i l? "  v p ra š a  k a te h e t  m a le g a  Mo- 
n c a .

„Ne, gospod k a te h e t ."
„Nu, p re m is l i  v e n d a r  malo . Ali 

n is i še  n ik d a r  p r i š e l  v iz k u šn javo ,  
d a  bi n a  p r i m e r  svoj h r a n i ln i k  n a 
ro b e  o b rn i l  in  p o sk u s i l  z nožem  iz 
be za t i  k a k  n ovec?"

„Ne, gospod  k a te h e t  — toda  id e ja  
j e  ko lo sa ln a !"

To 11111 j e  u g a ja lo

» k u j  ti  j e  n a  sv a tb i  p r i j a t e l j a  L. 
n a jb o l j  u g a ja lo ?"

„D u  n isem  bil žen in ."

L i r ik a
»G ospodična  M ira  b i  se m en d a  

s t r a šn o  ru d a  om ožila ,  ne?"
„M ira?  O, o n a  j e  ta k a ,  d a  ne 

sm e n it i  v e t r ič a  čuti ,  k a k o  vzd ih u je  
v v e ja h ;  ta k o j  šepn e :  „Večno tv o ja !"

D ru g ih  ni!

,,K a te re  ž en sk e  v a m  b o lj  ugu- 
ju jo ,  t i s te  k i  dost i  govore ,  ali 
druge?."

» K a te re  d ru g e?"

P r i  izp i tu

O  če šk em  u n iv e rz i t e tn e m  p ro f e 
s o r ju  in  m in is t ru  d r .  S rd in k u ,  k i  je  
p r e d  k r a t k im  u m r l ,  p r i n a š a  »Pra- 
g e r  T u g b la t t"  to le  a n ek d o to :

P r i  p ro fe s o r ju  S rd in k u  j e  de la l  
s k u š n jo  š tu d e n t ,  k i  g a  im e n u jm o  
V encelj Tož ička .  S rd in k o  ga vpra-  
šu: »Kaj veste ,  gospod  k a n d id a t ,  o 
I' l u u e n h o fro v ih  č r t a h ? "

K a n d id a t  p re b le d i ,  n e k a j  časa  
molči, p o te m  p a  za čn e  p a te t ič n o :

..Ekscelenca..."
»Počasi," g a  p r e k i n e  S rd inko ,  

nisem ek sce lenca ,  p o v e j t e  m i  s a 
mo, kuj so F ru u e n h o f ro v e  č r te?"

»Gospod m inis ter . . ."
» D rag i  m o j ,  tu k a j  n isem  m in i 

s ter ,  p o v e j t e  mi, k a j  v es te  o F ra u e n -  
ho frov ih  č r ta li?"

»M agnificenca!"
»Čujte ,  l e k t o r  n isem  že le to  dni."
»Spectubilis!"
»T udi ko t d e k a n  vus n e  iz p ra šu 

jem, a m p a k  ko t  p ro feso r ."
»D octissim e!"
Zdaj p a  j e  S rd in k o  p la n i l  p o k o n 

ci in h k a n d id a tu :
»Čujte ,  Tož ička ,  vi s te  V encelj ,  

j a z  sem O to k a r .  D a jv a  se t ika t i .  
Torej, V ence l j ,  rec i  m i k a r  O to k a r  
in  mi pov e j ,  k a j  so F ra u e n h o f ro v e  
čr te ."
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D r u g i  d e l  
OČETOV GREH

T a 1'oinuu j e  začel i z h a ja t i  v 40. š t e 
vilki la n s k e g a  le tn ik a  „ R o m a n a '‘. 
D a n a š n je  n a d a l j e v a n je  j e  dva jse to .  
Novi n a ro č n ik i  n a j  z a h te v a jo  še 

p re j š n jo .

»Tak priznate," se j e od
dahnil Levigier. »Toda zaka j 
ste zlorabili tu je  ime?"

„Ne žalite jne, gospod Le
vigier," je  odgovoril Gobri- 
and. „Sicer p rav  dobro raz
umem, da vas je  to spravilo v 
jezo. Napisal sem brzojavko, 
ker  sem zaslutil neko skriv
nost med vami in gospo For- 
gesovo in sem ji hotel priti 
do dna."

„Čemu ?“
„D a morem nastopiti zoper 

Forgesa.“
»Tak veste —"
„Yse vein!“ je  odgovoril 

Gobriand. »Snoči, ko je  gospa 
Forgesova prišla k  vam, sem 
stal pri oknu v svojem stano
vanju. Tako sem prav  dobro 
videl, kako ste se začudili, in 
tudi vajin  razgovor sem čul. 
Zdaj vidite, da vse vem; tudi 
to vam lahko priznam, da niti 
od daleč nisem slutil, da gospa 
Forgesova ne bi bila zakonska 
žena Forgesova... ker je pač 
v a š a  žena.“

Levigier je  pobesil glavo. 
Nič več ni mogel dvomiti: 
s tari pohabljenec je  poznal 
njegovo skrivnost, in to ga je  
strašno potrlo.

Toda km alu se mu je  spet 
vrnil njegov p re jšn j i  ponos. 
Oči so se mu zasvetile v ogor
čeni jezi in z osornim glasom 
je  vprašal:

„In knj nam eravate zdaj 
storiti?"

„To je  m oja skrivnost," je  
odgovoril Gobriand in se trdo 
zasmejal.

„Dovolile,“ je  sklenil Le
vigier ub ra ti  druge strune, 
»dovolite samo eno vpraša
n je : kdo bo na jbo lj prizadet, 
če izdaste to skrivnost?"

„Forges!“
„Motite se, gospod G obri

and, če mislite, da boste samo 
njega zadeli. Ali ne mislite 
p rav  nič na ono, k i ve l ja  za 
njegovo ženo?"

„Kaj, vi se potegujete  za
njo?" je  začudeno vzkliknil 
Gobriand.

„Da, jaz ; sovraštvo sem 
prebolel, ostalo mi je samo še 
sočutje."

„To ni zame še n ikak raz
log, da bi opustil osveio."

„In potem ljubi Gaston 
vašo hčcr,“ je  nadaljeval Le
vigier, „in vaša hči, to tudi 
veste, l jub i njega...“

„Kaj to meni mar! Ali ni 
Gaston sam preklical svojo 
besedo?"

„Sami veste, zakaj. Toda 
nekega dne se u tegnejo  stva
ri obrniti..."

„P rav!“ je  vzkliknil Go
briand. »Te poroke ne bo, in 
konec besed. Priznati mi mo
rate, gospod Levigier, da se 
upravičeno čudim vašemu po
sredovanju. Baš vi mi b ra 
nite, da bi razkrinkal Forge- 
sa, tistega Forgesa, ki je  one
častil vaš zakon. Za pošten ja 
ka vas imam, gospod Levigier 
— povem vam pa, da te vaše 
obzirnosti ne razumem.“

Levigier si je  otrl znoj s 
čela.

105

»Čudim se, da me ne raz
umete, gospod Gobriand," je  
povzel čez čas. „Saj zadenete 
najbolj baš mene in m ojega 
sina, če izdaste skrivnost, ki 
ste jo  izvedeli. Ali zda j slu
tite, čemu sem vas prišel p ro 
sit milosti? Za Pavla mi je, 
siromaka. Predsodki, ki vla
dajo  na vsem svetu, teh ta jo  
mnogo tudi v arm adi: nič več 
ne bodo v n jem  videli sina 
ubogega, a poštenega in spo
š tovanja  vrednega moža, nego 
poreko, d a j e  sin ljubice ne
kega Forgesa, brezčastne in 
ničvredne ženske, žene, k i je  
zapustila svojega moža in ži
vi pri svojem ljubimcu, ker  
ima tam na razpolago več raz
košja, več d en a r ja  in večje 
ndobstvo. Vidite, to čaka mo
jega sina, gospod Gobriand, 
in edino tega se bojim ; vsega 
drugega, odkrito  povem, mi 
je  ka j  malo mar."

Gobriand ga je  poslušal, 
ne da bi ga bil prekinil. „Da, 
gospod Levigier," je  rekel 
nato, ko je  Pavlov oče končal, 
»razumem vaše skrbi —“

»Tak v e n d a r !“ je  ves rado
sten vzkliknil Levigier. »To
re j  ne boste uničili m ojegao<tsina f

»Razumem, pravim ,“ je  
mirno povzel Gobriand, »tudi 
globoko mi gre vse to do ži-

A li s le  ž e  o p a z ili
d a  im a  „R oinun“ ne  sam o  v e lezan i-  
111 ive ro m a n e ,  a m p a k  tu d i  le p e  k r a t 
ke poves t ice  in  i z b r a n e  nov e le  zna
n ih  p is a te l je v ?  Že v p r e j š n j i  š te v i l 
k i  j e  z b u d i la  sp lošno  po zo rn o s t  p r e 
t r e s l j iv a  poves t  » M r t v a  n e v e -  
s t a “. D a n es  p r io b č u je m o  n a  s tr .  98 
in 99 o r ig in a ln o  s lov ensko  novelo

„Z vezd n i u tr in e k “
m la d e  in n a d e b u d n e  a v to r ic e  Ine, 
na  s t r a n i  100 p a  ljubke,) č r t ico  šv ed 
skega  p is a te l ja  J la s sa  Z e t te rs t ro m a

„ R esn ic o lju b n o st“
in d uh o v ito  z b a d l j iv k o  . 

„F ord  in  C itroen",
Naše b ra lc e  že d a n e s  o p o z a r ja m o  na 
zgod ov in sko  nove lo  F ra n c o z a  N iona

,,M rtvi e sk a d ro n " ,
ki jo  p r in e se m o  v p r ih o d n j i  š tev ilk i  

„R o m an a“.
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vega, vendar ne morem prav 
nič za to. Mojega sklepa to ne 
izpremeni. Vse svoje živ lje
nje  sem živel samo misli, k a 
ko se nekega dne osvetim 
nad Forgesom, ki mi je  uničil 
ž ivljenje. Jn zdaj, ko sem od
kril sredstvo, da to dosežem, 
zdaj zahtevate, da. ga zavrženi 
— nemogoče! Jako žal, toda 
to je  nemogoče, popolnoma iz
k ljučeno —“

Stari pohabljenec se je  če
dalje  bolj razgreval.

„Vem, da je  to za vas hu 
do / ' je  povzel, „za vas prav 
tako kakor za druge. Bolje bi 
bilo, da Forges nikoli ne bi 
srečal vaše žene. Danes- ne bi 
bila njegova ljubica in tudi 
ne bi bilo dveh otrok brez 
imena. Takisto bi bilo bolje, 
če Forges ne bi bil nikoli v 
živ ljen ju  srečal mojega strica 
Lacuda: tako mu ne bi bilo 
prišlo na  misel ukrasti mi de
diščino, in jaz  danes ne bi bil 
to. kar  sem: navaden berač. 
Vidite, tako je. In zdaj. ko je  
napočil trenutek, da popla
čam vse to, kar je  ta  človek 
zlega storil meni in vam in 
drugim, zdaj pridete vi in mi 
hočete to preprečiti. A vse 
drugo bi morda še pozabil: ne 
pozabim pa mu tega, kar  je  
storil moji hčeri! In zato mo
ra dobiti svojo kazen!"

Levigicr je  čutil, da bi bili 
tu vsi razlogi zaman. Gobri- 
and se ne bi dal omehčati. 
Zmajal je  z glavo in otožno 
rekel:

„Veliko nesrečo p r ip rav 
ljate, gospod Gobriand. sebi. 
svojim bližnjim in drugim. 
Morda se boste nekoč še k e 
sali in se boste spomnili mo
jih besed. Ne želim vam, da bi 
kedaj osveta, ki jo p rip rav 
lja te  Forgesu. prišla na vašo 
glavo."

Nemo se je  priklonil in
šel.

*

Toda Levigier še ni obu
pal. Kar se njemu ni posre
čilo, se utegne posrečiti Ga- 
stonu, ali pa nemara Heleni 
ali na vse zadnje Pavlu. Zato 
je  takoj, ko je  prišel domov, 
napisal vsem trem pisma in

jih obvestil, kaj Gobriand 
pripravlja. Morda bi ga oni 
mogli pregovoriti, kdo ve!

Ko je  to opravil, je  p r i 
maknil mizo k oknu in se lo
til p repisovanja  gledaliških 
komadov. Čas je  hitel in pre
den se je  dobro zavedel, je  
bilo že polnoč.

T ak ra t  pa je  nekaj nena
dejanega pretrgalo  njegovo 
delo in ga vrglo na noge.

..Gospod!" je  zavpil neki 
glas v noč.

Čitatelji se bodo spomnili, 
da smo bili sredi pole tja in da 
je  stari Levigier vsak večer, 
kadar je  delal, okno odprl.

..Gospod!" je  kriknil isti 
glas.

Levigier se je  osvestil od 
prvega presenečenja. Spoznal 
je  glas. Bila je  ona uboga 
blazna ženska, ki je  bila v 
oskrbi gospe Xavierjeve, k a 
tera je  — kakor se bodo naši 
bralci še spomnili — tudi sta
novala v tej veliki hiši. baš 
nasproti Levigierovemu sta
nova n ju.

..Gospod, prosim — pro
sim!" je  spet ponovil glas. In 
v njem  je  bilo toliko obupa, 
da je  Levigiera streslo. Po
gledal je  skozi okno. toda vi
del ni nikogar.

„C) Bog, umrla bom!" je 
bolestno vzkliknil glas. „Umr- 
la bom. pa bi tako rada prej 
še videla A ndreja! O gospod, 
usmilite se me!"

„Kaj naj storim za vas?" 
je vprašal Levigier in glas mu 
je zvenel hripavo od čudne 
groze.

,,Ielite v ulico Bleue šte
vilka enajst, o, prosim vas. in 
poglejte, ali Andrej Senechal 
še ni v nebesih. O. ne odre
cite mi te prošnje!"

VSAK IIAS n OltOOVOIt
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..Pojdem, ju t r i  pojdem!" 
je hlastno odgovoril Levigier, 
samo da odpravi nesrečnico.

„ Umi ju  bom, gospod! Ne 
pozabite name!"

„Storil bom kakor želite!" 
je  še rekel Levigier in zapil 
okno.

Š e s t n a j s t o  p o g l a v j e  
GASTON POSREDUJE
Prvi uspeh pisem, ki jih je  

Levigier napisal, je  bil, da je  
Gaston ves razburjen  brez od
laganja odhitel h Gobriandu.

Že dolgo se nista videla z 
Julijo. Nič več se namreč ni 
upal zahajati v ulico Poisson- 
niers, zakaj vsako srečanje  z 
ljubljeno deklico je  oba sa
mo užalostilo.

Nenadni prihod mladega 
moža je  Gobriandu zmedel. 
Ravno se je namreč p rip rav 
ljal. da pojde k 1’orgesu, zato 
ga je  Gastonov obisk nemalo 
vznevoljil. Takoj si je  dejal, 
da je  Levigier mladega moža 
obvestil o njegovih namerah.

Mladi Forges je  brez odla
ganju odkril nagib, ki ga je  
privedel k staremu pohab
ljencu.

..Gospod Gobriand," je  re
kel s trepetajočim glasom, 
..povedali so mi o načrtih, ki 
jih ku je te  zoper mojega 
očeta."

Stari si- je  kakor prej pri 
Levigicru napravil neumnega.

..() kakšnih načrtih?" je  
vprašal. ..Ne razumem vas!"

..Nikar ne ta jite!"  je  bo
lestno odgovoril Gaston. „Go- 
spod Levigier mi je vse pove
dal."

..Dobro, če je  tako," je  pri
stal Gobriand. „Ako tako do
bro poznate moje načrte, bo
ste gotovo tudi vedeli, da jih 
nič na svetu ne more izpre- 
meniti."

..Gospod Gobriand, strašno 
sle neum siljen i!“ je  vzkliknil 
mladi slikar.

..Ne. samo pravičen sem! 
Samo zlo poplačujem z zlim; 
dovolj sem pretrpel. Zdaj je  
vrsta na Forgesu. da plača za 
svoje g r e h e ! '



„Toda ali ne vidite, da bo- 
<lo tudi drugi trpeli z njim — 
drugi, ki niso nič zagrešili?”

„O bžalujem !" je  mrzlo od
govoril stari. „Kaj-mislite, da 
sem vsa ta dolga leta s a m 
trpel? Ali nista z menoj trpela 
tudi moja žena in hči?"

,,Ali vas res moram opozo
riti na to, gospod Gobriand, 
da ste se pred nekaj tedni 
oglasili pri meni s solzami v 
očeh in me zaklinjali, naj vam 
rešim hčer? Ali sem vas ta
krat zavrnil, ali vam m ar ni
sem bil takoj p r ip rav ljen  po
magati ?“

..Res, gospod Gaston, prav 
dobro sc spominjam in tega 
vam nikoli ne pozabim!"

„In ta spomin ne more 
omajati vašega sklepa?"

„Ne!" je  energično odgo
voril pohabljenec in odločno 
odkimal.

Gaston ga je  nekaj trenu t
kov molče gledal, bolestno 
prizadet po tej trdovratnosti, 
o kateri je  bil za trdno pre
pričan. da jo bo uklonil.

„Prav,“ je  nato odgovoril. 
..Vidim, da tu ni več prostora 
zame."

Brez vsake nada l jn je  be
sede se je  obrnil in šel.

*

Popoldne tistega dne se je  
Gobriand odpravil na bulvar 
Malesherbes. Tam se je  posta
vil pred Forgesovo palačo in 
si jel s škodoželjnim nasme
škom na ustnicah ogledovati 
vrste oken. meneč, da bo k je  
zagledal Forgesa ali pa n je 
govo .ženo'.

,.Če jc  ona svojega ljubim 
ca obvestila, mi bo Forges 
brez obotavljan ja  odprl v ra 
ta." si je  rekel. ..drugače pa 
me bo nagnal."

Tako premišljujoč je  sto
pil počasi čez cesto in nato po 
širokih stopnicah gor v prvo 
nadstropje. Tam je  stal pred 
vrati lakej Bontemps.

..Vaše ime?“ ga je  uradno 
ogovoril.

..Gobriand — vaš gospodar 
me pozna!“

Lakej si je  pohabljenca 
pozorneje ogledal, nato pa je  
izginil skozi velika vrata. Ni

še minila minuta, ko je  bil že 
nazaj.

..Gospoda ni doma!“ je  
k i;itko ja_viI.

.. Pega vam ne verjamem." 
je odgovoril Gobriand. „Če 
gospoda res ne bi bilo doma, 
hi bili to že prej vedeli."

„ Rečem vam, da je  gospod 
v senatu!"

..šaljivec! Danes vendar ni 
se.il'< j e vzkliknil Gobriand. 
..Saj sem še davi to bra l v li
stih. drugače sploh ne bi bil 
p riše l!“

„Nu dobro, pa  odložimo 
krinko: moj gospod vas ne 
utegne sprejeti. Izvolite se 
drugič oglasiti!"

„P rav !“ je  prik im al Go
briand. ki je  bil pripravljen  
na to, da ga stari Forges ne 
bo hotel sprejeti. „Če je  stvar 
taka. pa vas prosim, da vza
mete tole pismo in ga izročite 
svojemu gospodu. Samo sve
tujem vam, da  s tem ne odla
šate: drugače se vam zna zgo
diti, da se vaš gospod še nad 
vami znese/'

To rekši je  Gobriand po
molil Bontempsu pismo, ki ga 
je  l)il v ta namen že prinesel 
s seboj.

Sluga je  izginil s pismom. 
Preden je  bila dobra minuta 
okoli, je  bil že spet nazaj.

..Stopite z m en o j!“ je  po
vabil starca z glasom, ki je  
razodeval veliko osuplost. 
..Predal sem gospodu vaše 
pismo," je  rekel nato. ko je 
pohabljenca spustil v pred- 
sobje. ..Gotovo že dolgo po
znate našega gospoda?"

..Najbrž del j od vas!" je  
kratko odgovoril Gobriand, ki 
se mu ni dalo spuščati sc z la- 
kejem v razgovor.

V tem sta prišla do Forge- 
sove sobe. Lakej je  odprl vra
ta in jih za starcem spet za
prl.

Senator je  hodil po sobi 
gor in dol.

..Česa želite?" je . t rd o  ogo
voril prišleca. ..Kaj naj po
meni vaše pismo? .Moram z 
vami govoriti, na samem, ne da 
bi vaša žena ka j o tem vedela. 
Če rečeni vaša žena. imam v 
mislih Levigierovo ženo/ Kaj
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naj to bo? Ne poznam Levi- 
giera."

,.Nu, nu, le počasi," se je  
porogljivo zasmejal Gobriand. 
„Če vam je  Levigierovo ime 
tako tuje, zakaj ste pa brez 
odloga poslaIi pome? V pismu 
sem vam rekel, da  bi rad  z 
vami govoril, pa me niste dali 
vreči na cesto, nego ste mi od
prli vrata. Od kod (a milost in 
dobrota ?“

Forges je  spoznal, da bo to 
pot boj s pohabljencem trd.

.,Sedite; poslušam vas!" je  
rekel mrzlo. Le d iv ji pogled 
njegovih oči je  pričal, da v 
njem vre.

G obrianda je  ta hladno
krvnost osupila. Vendar je  
mirno zdržal senatorjev  po
gled in odgovoril:

,.Prišel sem. da. z vami od
krito  govorim. Gospod For 
ges, vse vem!"

,.Bodite ljubeznivi in ne 
govorite v ugankah!" ga je 
kra tko  zavrnil Forges in po
gledal na uro. „Ne utegnem 
vas dolgo poslušati. Podviza j
te se!"

..Prav," jc  zaškrtal G obri
and. ..Začniva od začetka. To
rej to, ka r  bo kmalu zvedel 
ves svet, je  v k ra tkem  tole. 
Svojo kariero  ste začeli s 
tem. da ste ubogemu delavcu, 
Gobriandu po imenu, ukrali 
dediščino več sto tisoč f ran 
kov."

..Vaša stara fiksna ideja. 
Poznam to istorijo. Novega 
nc veste nič več?"

,.l)«i se vam je  to posrečilo, 
ste poslali v boj svojo ljubico, 
ki je  starega Lacuda, mojega 
strica, zaplcla v svoje mreže 
— svojo ljubico, ki je  postala 
Lacudova ljubica, prod sve
tom pa se je  izdajala za vašo 
ženo in Lacudovo oskrbnico."

..Blazni ste. kakor sem 
zmerom trdil." je  mirno odgo- 
ril senator, poigravajoč se z 

.nožem, ki je ležal na mizi 
pred njim. ..Nu. le n a d a l ju j 
te !“

..Ne. nisem blazen, o tem so 
boste kaj kmalu uverili." je  
srdito povzel Gobriand. ..Ta
ko st t' prišli do velikega ime
tja in postali vpliven mož. Ves
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Pariz  vas pozna in ju t r i  boste 
morda že m inister . ' 1

„To utegne držati," se je  
zarogal Forges.

„ Vidite torej, da ni vse no
rost, k a r  rečem. Povem vam 
pa, da bo tega ugleda in vse 
te slave konec tisti mah, ko 
l ju d je  zvedo, da ni znameniti 
Forges, pred katerim  se je  vse 
prik lan ja lo , nič drugega k a 
kor navaden zločinec.11

»Blaznost!" se je  zagrolio- 
tal Forges.

»Ko l ju d je  zvedo," je  s po
udarkom nadaljeval Gobri- 
and, „da Forges ni oženjen, 
da je  tista žena, ki živi pri 
njem, samo njegova metresa, 
da njegova o troka nimata pr. 
vice imenovati se po njem, 
k e r  ne more vzeti svoje l ju b i
ce za ženo, ker... k e r  je  že po
ročena..."

»čenče!" je  vzkliknil For
ges, toda to pot ni bil njegov 
glas nič več tako samozave
sten.

„ln če naposled l ju d je  zve
do, da je  mož gospe Forgeso- 
ve neki uradnik , Levigier po 
imenu, ki živi v Parizu  in ki 
vse ve, pa se ne upa govoriti 
iz strahu, da ne bi škandal 
škodil njegovemu sinu. Vidite, 
gospod, vse to bodo l ju d je  čez 
nekaj dni zvedeli. Sodim, da 
boste imeli lepo zabavo s 
tem."

„Prav gotovo, gospod," je 
s čudno krotkim glasom odgo
voril Forges.

To rekši je  pritisnil na 
gumb na mizi. Gobrianda, ki 
je  to videl, je  obšla zla s in i
ti ja.

„Kaj nam eravate  poklicati 
ljudi?" je  vprašal.

»Pogodili ste, gospod Go- 
briand. Le malo po trp ljen ja

Forgesu se je  na videz v i 
nila vsa hladnokrvnost. Mil
no, kakor da se stvar njega 
sploh ne tiče, je  opazoval svo
jega sm rtnega sovražnika.

T ak ra t  so se odprla vra ta  
in na pragu se je  pokazal Bon- 
temps.

„Stopite h policijskemu ko
misarju  tega ok ra ja  in mu 
sporočite, na j pride nemudo
ma sem.“

„Da, gospod. In k a j  naj 
mu rečem, da se je  zgodilo?"

„ Recite, da gre za jako  
nujno  stvar — za norca n a j 
nevarnejše vrste, k i ‘ga je  tre
ba takoj spraviti v blaznico. 
Recite, da gre za javno var
nost in da se na j požuri."

„Da, gospod!" je  odgovoril 
Bontemps in neslišno kakor je 
vstopil spet odšel.

,,Čc sem prav  razumel," jc  
začel Gobriand, ki se je  za
man trudil, da sk rije  vznem ir
jen je ,  „nam eravate dodati 
svojim dosedanjim zločinom 
še novega?"

Narobe, gospod dobro 
delo hočem storiti."

„S tem da me zaprete v no
rišnico? 11

..Da obvarujem  človeško 
družbo pred vami.“

„ln mislite, da vam bodo 
v e r je l i ? 11 je  vprašal Gobriand, 
ko se jc opomogel od prvega 
strahu.

,.Zakaj ne?" je m im o od
govoril senator.

Oba sta bila na videz mir
na, čeprav je  vse vrelo v njih.

„ln ste prepričani, da boste 
dobili zdravnika, ki vam po
trdi, da sem blazen?" je iro
nično vprašal Gobriand.

O, ti sveta nedolžnost!" je 
vzkliknil Forges in se zasme
jal na ves glas. »Zdravnik, ki 
vas bo preiskal, je  eden mojih 
najboljših  p ri ja te l jev  in bo 
gotovo storil, k a r  mu bom re
kel."

„In kdo je  ta  vrli zdrav
n ik ? 11

„Doklor Longrave, oni, ki 
je v Boisu zdravil vašo ženo 
in vašo hčer.“

Gobriand je prebledel. Da. 
spomnil se je Lo»grava. Iz- 
prva ga je  imel za poštenega 
in dobrega moža, potem pa se 
je moral prepričati, da je  lo
pov in nič prida človek. Saj je 
bil on vzrok, da je njegova 
hči izgubila službo pri Ledu- 
cu, zaradi česar so se vsi mo
rali preseliti v Pariz.

,,Da,“ je  resno pritrdil Go
briand. Čutil je, da postaja 
nevarnost grozeča. »Spomnim 
se ga. P rav  tak lopov je  ka
kor vi.“

»Doktor Longrave,“ je po
kojno rekel senator, ..je jako  
vesten človek in zelo sposoben 
zdravnik, k i uživa zlasti kol 
sodni izvedenec velik  ugled."

Forges je  namenoma govo
ril tako izzivalno. Hotel je  
spraviti svojega sovražnika 
tako daleč, da bi izgubil raz
sodnost in se skušal nad njim 
spozabiti. To bi bilo v komi
sarjevi navzočnosti najboljša 
voda na njegov mlin.

Toda G obriand ni bil nič 
manj prem eten kakor n jegov 
lokavi protivnik. Vedel je, ka i 
namerava Forges, in zasmejal 
se je  na glas.

»Ne, ne!" je  vzkliknil. »Mo
lile se, če mislite, da se raz 
bili'jam! Narobe, p rav  miren 
sem. ^iiccr pa," se je  tak ra t do
mislil, »čemu naj bi čakal na 
komisarja? Saj grem lahko 
domov!"

»To bi vam malo pomaga
lo," ga je  zavrnil Forges, »za
kaj doma bi vas policija rav 
no tako poiskala in dobila k a 
kor tu. S tem bi samo doka
zali. da se bojite, in policijski 
komisar bi v tem videl po tr
dilo moje trditve, da niste pri 
p ravi pameti,“ je  govoril stari 
l orges, ki je  v zavesti svoje 
moči postajal objesten.

Gobriand je bil že stopil 
proti vratom, zdaj pa se je  
vrnil. Moral si jc  priznati, da 
mu je  Forges več kakor kos.

T ak ra t je  potrkalo in vsto 
pil je komisar.

N a jza n im iv ejše  p artije
obeli iia.šili ro m a n o v  p r i h a j a j o  baš 
zd a j ,  k o  se d e j a n j e  r a z p le ta .  A vso 
to  za n im iv o s t  še v isoko  n a d k r i l j u -  

j e j o  v e le n a p e t i  p r izo r i  našega

novega
ljubavnega

romana
:ri se o d ig ra v a  m ed nain i ,  

k i so m u ju n a k i

n a š i ljudje!
Z a č n e  se še t a  m e sec !  

V eč v  prih od n ji š te v ilk i.
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U re ja  Boris R ih te rš ič

R ule ta
(T e lefonsk i in te rv ju  z J e a n n e tto  M acDonuld 
ob p rem iie ri n jen eg a  film a ,,M onte C a r lo " , ki 

p rid e  tu d i k  n am ).
. .Halo, tu  J e a n n e t t a  MacDo- 

nald . . . “

..Kdo. p ro s im ?  A ha, že v em ; p o 
vedali so mi, da hoče te  z mei)oj 
g o v o r i t i . . .  N a ža los t  sam o n e k a j  
m inut.  D elam o."

„() ru le t i?  Saj je  še n ik d a r  ni
sem ig ra la  . . . “

..V M on teca r lu ?  Še n ik d a r  n i
sem b ila  tam . A tako ,  fi lm ,Montc 
C a r lo '  m isl i te?  S eveda,  tam  sem jo  
ig ra la ,  v e n d a r  o n je j  n im a m  niti 
po jm a. S icer pa  ni t a k o  t e ž k a  s tvar .  
Č lovek  s tavi na š tev ilko ,  n a jp r e j  
dobi, p o te m  p a  izgubi ,  k a r  j e  d o 
bil. in šc dost i  več . . . “

„ P re i?  P r e j  še n isem  n ik d a r  
ig ra la .  S a j  p r a v e  ru l e te  p re j  še vi
de la  n isem . Časih m o rd a  n a  k a k š n i  
sl iki ,  pa  sc z a n jo  n isem  dosti m e 
nila. Sploh nc ig ram  r a d a  tak ih  
i g e r . . . “

,.(). da. V a te l j e j ih  sm o im eli 
dosti  z a b a v e  s to  igro. M eni j e  b ila  
čisto nova  in  m e je  m alo  z a n im a 
la. D rugi,  k i  so že b il i  v M onteear-  
111, so rek l i ,  da  je  bila naša  ig r a l 
nica n a  las p o d o b n a  on i v Monte- 
car ln .  Pri n a s  z n a j o . . . "

„Čc se sploh z a n im a m  za  k a k o  
igro? O. da. Za šah. T o  j e  n a jb o l j  
p o š ten a  ig ra .  O b a  n a sp ro tn ik a  
im ata  e n a k o  o ro ž je  in izid  n i  p r a v  
nič odv isen  od sreče. Ig r a m  s icer 
tudi b r idge ,  v e n d a r  mi j e  šah  l j u b 
ši, to  p a  zato, k e r  v am  p r i  b r id geu  
s lab  p a r t n e r  vse z a ig r a  . . . “

. .R a z b u r je n je  p r i  igri? Mislite, 
tla se pri š a h u  p ra v  nič n e  r a z b u 
rim ? Če bi vedeli ,  k a k o  mi začne  
srce  bit i,  ko  v id im, da  sem zaš la  v 
past ,  ki mi jo  j e  s p r e tn o  n a s tav i l  
n a sp ro tn ik .  In k a d a r  sa m a  p r i p r a 
vim ka j z a h rb tn e g a ,  k a k o . s e  bo jim , 
tla ne bi on opazil in se mi izm u z 
nil . .

„Sicer p i t . . .  r a z b u r j e n j a  j e  p r i  
fi lmu dovolj .  Posebno ,  k a d a r  se 
m alo  sp rem  z re ž ise r je m  Lubi-  
tsohom. On j e  s icer  d o b e r  č lov ek  — 
če pa  ga p r i m e . . .  A k a j  bi vam  
p ra v i la  . . .  Č a k a j te ,  zd a j  p a  m o ram  
iti. P r izor ,  k i  sm o ga do po ld ne  
snem ali ,  bo t r e b a  ponoviti .  P ra v i jo ,  
d a  za ra d i  mene. V idite, t ak o  j e  p r i  
filmu

K ako  j e  rež ise r  S te r n b e rg  zas love l

Josef v. S te r n b e rg  j e  že s t a r  iz 
ku šen  rež iser .  Zdaj d e la  z M ar len o  
D ie tr ic h  p r i  P a r a m o u n tu  in dob iva  
p lačo  3000 d o la r je v  n a  teden .

U vedel ga j e  sam  C hap lin .
Časih, še nedolgo , p a  j e  b ilo  d r u 

gače. P re d  leti se j e  p re s e l i l  z D u 
n a ja ,  k j e r  je  b i l  ed en  on ih  p is a te 
ljev, k i  j im  vsi o b e ta jo  k a r i j e r o ,  
k i  p a  se po tem  n e n a d o m a  s p r e v rž e 
jo  in  p u s te  l i t e r a rn o  slavo.

Ko j e  p r i še l  v  H o llyw ood , je 
im el še srečo. K m a lu  j e  dobil  p r i  
M GM u sk ro m n o  p la č a n o  m es to  m o
ža, k i  s t r iže  f i lm e in  j ih  lepi v h a r 
m o n ično  celoto. T a m  p a  n i  dolgo 
ostal.  H o te l  j e  p r i t i  n a p re j .  Sam  ni 
v ede l  n a  k a k š e n  n ač in  si j e  s s t r a 
d a n je m  in p r i t  rgovan  j e m  od u s t  p r i 
h ra n i l  4000 d o la r je v .  S tem  k a p i t a 
lom. ki j e  za  a m e r iš k e  r a z m e re  zelo

Josef von Sternberg

m a jh e n ,  j e  zače l  v p r i s ta n i š č u  Los 
A n g e le sa  sn e m a t i  svoj fi lm. — Za 
m a j h n e  d e n a r j e  j e  n a je l  n e k a j  
ig ra lcev ,  k i  so b il i  b re z  zas lužka .  
Med n j im i  s ta  b i la  ko m ik  G eo rg e  
A r th u r  in  G e o rg ia  H ale ,  k i  j e  p o 
z n e je  ig ra la  v  C h a p l in o v e m  „Lovu 
za z la tom ". F i lm  je  s l ik a l  n en ad e n  
dv ig  d vo jic e  iz u m a z a n e g a  p r e d m e 
s t j a  in p o tem  p o v ra t e k  t j a ,  o d ko der  
s ta  b i la  priš la .

Ko j e  bil  film gotov, S te rn b e rg  
ni vedel k j e  n a j  ga p rod a ,  k e r  je 
znan o ,  d a  j e  n a j t e ž j e  v A m erik i  
p ro d a t i  k a k i  d ru ž b i  fi lm, ki ga ni 
s a m a  izde la la .  S pom nil  p a  se j e  
C h ap l in a .

Časih se j e  dost i  p isa lo  o K otu , 
Jap on cu ,  ki j e  C h a p l in u  za n e k a k 
šnega ta jn ik a .  N je m u  je  S te rn b e rg  
potožil svo je  k r iže ,  in  ne  zam an .  Za 
sto d o la r j e v  ga j e  p r id o b i l  za  svoj 
nač r t .

C h ap l in  ima n a m re č  n av a d o  g le 
d a ti  sk o r a j  vsak  d a n  fi lm e d ru g ih

p ro d u k c i j ,  k i  so m u p o seb no  všeč. 
Koto ' je  n e k e g a  d n e  zače l v r t e t i  
S te rn b e rg o v  film. C h a p l in  j e  gledal,  
g leda l  in  n jeg o v o  n a v d u š e n je  j e  
ra s lo  od t r e n u t k a  do t r e n u tk a .  F ilm  
je  bil  res  n e k a j  posebnega .  Po tem  
so ga  g leda l i  še n jegovi p r i j a t e l j i :  
F a i r b a n k s ,  P ic k fo rd o v a  in Schenck . 
— Še t i s t i  v eč e r  j e  im el S te rn b e rg
40.000 d o la r j e v  v ro k a h ,  k u p n o  ceno 
za  svo j film. O m e n je n i  š t i r j e  g le 
dalc i  so da l i  v sak  po 10.000 d o la r 
jev . S te r n b e rg  j e  čez n oč  zaslovel.

V  N e w y o rk u  n ie g o v  film ni d o 
živel ta k e g a  u sp eh a ,  k a k o r  so vsi 
p r ičak ov a li .  A m e r ič a n i  so p rev eč  
p ra k t i č n i  l j u d je ,  da  bi se t a k o  h i t ro  
navduši l i  za novost. C h a p l in  p a  je  
v e n d a r le  o h ra n i l  v e ro  v S t e r n b e r 
gov ta len t .  P reg o v o r i l  j e  P ic k fo rdo -  
vo, d a  m u  je p re p u s t i la  re ž i jo  svo
je g a  n a s le d n je g a  filma, k i  p a  ni 
n ik d a r  s teke l.  S te r n b e rg  se j e  n a m 
reč z n jo  sp r l  in se p rese l i l  k  MGMu, 
k j e r  p a  n i  n a še l  p r a v e g a  u m e v a 
n j a  za sv o je  delo. N a to  j e  šel k 
P a ra m o u n tu ,  k j e r  j e  r a zen  k r a t k ih  
gos to van j  v E v rop i  še danes. N j e 
gov fi lm . .Podzem lje" ,  ki mu ie n a j 
b o l j  p ro s lav i l  ime. je bil od l ikovan  
ko t  n a jb o l j š i  fi lm a m e r iš k e  sezone 
1927 z z la to  k o la jn o  in n a g ra d o  10 
tisoč d o la r jev .

Z daj š t u d i r a  z M a r len o  D ie tr ich  
n e k a j  v log za  nov e  fi lm e te  n e m 
ške u m e tn ice ,  o k a t e r i  p r ip o v e d u je jo ,  
da j e  e n a  n a jm o č n e jš ih  k a r a k t e r n i h  
ig ra lk .

..Zadnja četa“

je film. k i  se od ig rav a  v t i s tem  ča 
su, k o  si je N ap o leon  ho te l  osvojit i  
E vropo. V n je m  je  n a s l ik a n  b o j  tr i-  
n a js to r ic e  ju n a k o v ,  k i  re š i jo  n e m 
ško a rm a d o  s tem , da  o nem ogoči jo  
N ap o leon u  p re h o d  čez r e k o  Saalo  
in p r i  tem  sam i pad e jo .  V  to  zgo
d o v in sk o  zan im ivo  snov  j e  v p le 
t e n a  še m ična ,  t r a g ič n a  zgo db a  l j u 
b ezn i  med p o v e l jn ik o m  „čete  s m r 
ti" in d ek le to m , k i  je o s ta lo  sred i 
b o ia  med j u n a k i  v u t r d b i  — s ta re m  
m linu  na ve te r .

F i lm  j e  pesem  l ju b e z n i  in j u n a 
štva, pesem  m lad os t i  in  moči in po 
nosa. P esem  m ladost i  p re d  vsem 
č e p ra v  j ih  j e  m ed  j u n a k i  p rece j ,  
k i  n iso  več  m lad i.  D o k a j  ro m a n t ik e  
j e  v n je m .  t is te  s t a r in s k o  p o b a r  
v a n e  ro m a n t ik e ,  k i  n a p ra v i ,  da  p o 
s tan e  č loveku  top lo  p r i  srcu in l e 
po: k a k o r  p ra v l j i c a  je. T r in a j s t
mož, t r i n a j s t  b ra to v ,  č e p ra v  jih je  
v e te r  znese l z vseh s t r a n i  neba . Tn 
n j ih  v o d ja :  ne vem, s kom  v zgo
dovin i bi ga človek  p r im e r ja l .  M o r
da  z m lad im  N ap o leon om , k a k o r  
smo ga g leda l i  t a k r a t  v G tinceovem 
fi lmu. T.e. da je  tam  N ap o leon  n ek o  
sk o ra j  m ist ično  b i t je ,  med tem  ko  
p ov e l jn ik  . .zad n ie  c e te“ živi

V fi lmu ga ig ra  C o n ra d  Veidt.  
Dosle j  smo en videli le v d em on sk ih  
vlogah (P ra šk i  š tu den t .  P agan in i .  
O r la k o v e  roke) ,  tu  pa ie čis to  d r u 
gačen. Tu ie n a ra v e n .  N iego va  p a r t 
ne r ica  j e  K a r in  E vans ,  in lada  ig ra l-



110

E litn i K in o  M atica
T e le fo n  2124

Zadnja četa
d ra m a  iz  N apo leonov ih  č a so v . V Klavni 
vlogi s lav n i nem šk i u m e tn ik  C o n rad  V eid t 

in K arin  E v a n s

On ali jaz
v e lik a  k rim in a ln a  d ra m a . V Klavni vlogi 
m o js te r  k rim in a ln ih  v log  H arry  P ie l , ki 
ig ra  d v e  vloK i: pu sto lo v ca  in p rin c a . N je
g o v a  p a r tn e r ic a  d ra ž e s tn a  O liv ia  F r ied .

V ihar na M oiitblaneu
s ilna  a lp sk a  d ram a , p o sn e ta  pod vrhom  
M ontb lanca. V g la v n ih  v logah  L eni R ie fen - 
s ta h l in S epp  R is t in znan i le ta lsk i ak ro b a t 

U d c t, ki p r is ta n e  z le ta lom  na le den iku .

Tom®,v d r o t iiu

ka, k i  j e  p rv ič  s top ila  v o sp re d je  
s tem  filmom. In d ru g i?  S icer  sk o 
r a j  sa m a  n e z n a n a  im ena ,  a v e n d a r  
ig ra lc i ,  k i  vedo, k a j  se p r a v i  igra ti .

Film je  e d e n  t is t ih ,  ki si ga je  
v red no  og ledat i .  B. R.

F ilm sk i d rob iž
D r u ž b a  M G M  je  dobila  n a 

slov d v o rn e g a  d o b a v i te l j a  našega 
dvora .

K om ponis t  O s k a r  S t r a u s s ,  k i  
se j e  (iolgo m u d i l  v A m er ik i  pri 
MGMu se j e  te  dni v rn i l  na  D unaj .

S i d  C  h a  p  1 i n  j e  p o lb r a t  C h a r -  
l i e ja  C h ap l in a .

FILMSKA V PRAŠANJA
1. Kdo je  r e ž i ra l  fi lm „Monte- 

ca r lo"?
2. Kdo ig ra  g lav n o  m o šk o  vlogo 

v filmu „ V ih a r  n a  M ontB lancu“ ?
>. P r i  k a te r i  d ru ž b i  ig ra  Mau- 

riee C h e v a l ie r?
4. P r i  k a te r i  d ru ž b i  ig ra  Jo au  

C 'ra  w lo rdova?
5. K a te r a  s lo v e n sk a  o p e re tn a  

p e v k a  j e  pe la  v filmu „P esm i je  
k o n e c“ ?

R ešitve  v p ra š a n j ,  ki j im  m o ra  
b iti p r i lo žen  k u p o n  št. 7, s p r e j e m a 
mo p rv ih  šest dn i  po iz idu  lista. 
M ed K) iz ž r e b a n ih  re š e v a lc e v  r a z 
de l im o  za  n a g ra d o

20 V ELIKIH FILM SKIH F O T O 
G R A F IJ

Na v p ra š a n ja  v p e t i  š tev i lk i  so 
ti le  o dgovori  p r a v i :  t. Č a s tn ik ;  2. 
G re ta  G a rb o ;  v Leni I t ie fensta l i l ;
4. K ar l  L am ač ;  5. P a ra m o u n t .

N a g ra d e  j e  ž reb  p r i so d i l  ta k o le :
s s l ik :  M ilena  R ozm an, L ju b 

l ja n a ;
4 s l ike :  Saša  P e tr ič .  L ju b l j a n a ;
■> s l ike  Ivan  Milinijevič , K u t in a ;
2 sl ik i :  V ik o r i j a  A plenc ,  L ju b 

l j a n a ;
po eno  s l iko : M in k a  Zupan , Bled; 

R oza K ra jn č ič ,  K rčev ina ;  Joško 
B ern ik ,  B ogateč; Iv a n a  G e rd e j ,  J e 
sen ice ;  S i lva  K orenova ,  L ju b l j a n a ;  
F r a n c k a  Mihelič, Jav o rn ik .

N ag rad e  smo iz ž r e b a n im  že p o 
s la li  in j ih  p ros im o, d a  n a m  n jih  
p r e j e m  p o trd i jo ,  ko  spe t p o š l je jo  
reš itve .

K ako  j e  t r e b a  pozimi živeti
S k o ra j  v sakdo  j e  pozimi p r e h l a 

jen  ali pa še lilije bolan. Ko bi l j u d 
je  vedeli , k a k o  la h k o  j e  to p r e p r e 
čiti.  ne bi bilo  nit i pol to l iko  ob o 
len j ,  k a k o r  j ih  im am o  zda j .  T re b a  
je  ie pazit i  na  o b leko ,  k u r j a v o ,  pred  
vsem pa na u re d i te v  ž iv l j e n j a  po 
zimi.

Pogoj z d ra v j a  j e  z rak .  T u d i  po
zimi. Č eprav  je  mrzlo , j e  t r e b a  v e n 
d a r  vsak d an  vsaj e n k r a t  sobo, k j e r  
s t a n u je š ,  p rez rač i t i .  K ra te k  p rep ih  
pr i  tem za leže  več k a k o r  d o lg o t r a j 
no o d p i r a n je  in z račen je .  S ten e  in 
pohiš tvo  se p r i  tem le m alo  shlade." 
Mrzel z ra k  pa se itak h i t ro  spe t 
og re je .

T e m p e r a tu r a  v z a k u r j e n i  sobi 
nuj n ik d a r  ne p resega  18 s top in j  
C elzijih  Za o t ro k e  j e  lah k o  še m a lo  
n iž ja ,  za s t a r e  l ju d i  pa  m alce  višja. 
O tro c i  p o s tan e jo  v p rev ro č i  sobi z a 
spani in leni. N a jb o l j e  je ,  če  jim 
p repo veš  č e p e n je  p r i  peči. Če j ih  
zebe, n a j  te lo v a d i jo :  ta k o  'se nu jn i -  
t re jo  seg re je jo .

In z u n a j?  P rav i lo  nuj ti bo : noge 
tople, g lavo  m rzlo! N ik d a r  ne p o jd i  
ven v m ok r ih  n ogav icah  in čev l j ih ,  
n ik d a r  si p re v e č  ne z a v i j a j  glave. 
Ibizi samo, da ne ozebeš v nos a li  v 
ušesa. G o ji  špor t ,  p re d  vsem s a n k a 
n je  in sm u ča n je .  K a d a r  n ehaš ,  pazi, 
d a  se ne p reh lad iš .  Če si vroč, n ik a r  
ne stoj na p re p ih u ,  a m p a k  se giblji ,  
ali pa nag lo  stopi domov. Če si p r e 
poten, se p reob lec i ,  k e r  se n a jh i t r e -
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j e  p re h la d iš ,  če s to j iš  p o ten  h a  m r a 
zu. D om a ne sed i t a k o j  k peči,  p o 
sebno  če te  zebe, sezu j  čevlje, in 
ob u j  copate .

Če si p r e h l a je n ,  lezi v poste ljo ,  
spij skode l ico  ali  dve  v ročega  č a ja  
in se p repoti .  P e r i lo  im ej zm era j  
volneno. V č e v l j e  d en i  časop isn i p a 
pir . da  o s ta n e jo  topli.

To so n a jb o l jš i  m ig l j a j i  za  o h r a 
nitev z d ra v ju  pozimi. In poceni.

R avnanje z rokavicam i

P r e o z. k e ro k av ice  raz š ir iš  n a j 
lepše tako ,  da  j ih  z av i je š  n a jp r e j  
za n e k a j  u r  v v lažno  k rp o ,  potem  
pa n a ta k n e š  na rok e  in si j ih  na 
n jih  posušiš.

R ok av ice  iz u sn ja  o č i s t i š  
tako le :

Bele rokavice ,  ki so le m alo  u m a 
zane. osnažiš  z rad irk o .  D rug o  s r e d 
stvo, ki j e  n a jb o l j  znano ,  j e  b e n 
cin. Mnogo bo ljše  pa j e  sn a ž e n je  z 
m lekom , ki si m u dodulu  n e k a j  k a p 
lj ic  e t r a  ali s a lm i jak o v c a .  P r i  tem 
p ostopku  j ih  s tek o č in o  ni t r e b a  n a 
maza ti .  a m p a k  j ih  položiš na  čisto 
k rpo . P o tem  vzam eš cun jico ,  jo  p o 
močiš v m leko  s sa lm i ja k o v c e m ,  p o 
teg neš  z. n jo  še n e k a j k r a t  po  kosu 
mila  in potem d o b ro  n a d rg n e š  z n jo  
rokavico . U m aza n i ja  se sa m a  r a z 
topi, za to  j e  t r e b a  b r i s a t i  z m e ra j  z 
d ru g im  k oncem  cunjico . Posebno  
pazi na konce  p rs tov .  Ko so r o k a 
vice z n o t r a j  in z u n a j  p o p o lno m a  č i
ste, j ih  obesi , da se posuše. Pri tem  
n a j  te  ne moti,  da so v m o k r e m  s ta 
n ju  ru m e n e  barve .  R okav ice  d rug ih  
b a rv  bodo po te m n e le ,  in j ih  posušiš 
k a k o r  nove. Na ta  n ač in  osn ažene  
rokav ice  pr i  su š e n ju  ne  p o s ta n e jo  
t rde.

Č r n e ro k a v ic e  iz u sn ja  dobe 
svoj s t a r i  lesk . če  j ih  n am až eš  z n e 
k a j  k a p l j ic a m i  in z d rg n e š  z la šk im  
oljeni,  ki si mu za ra d i  b a rv e  doda la  
n e k a j  k a p l j ic  č rn i la .  B arve  ne  iz- 
gnbe.

B a r v a s t e ro k av ice  iz u sn ja  
n a ta k n i  na roko in o tr i  s te rp e n t i -  
novim  šp ir i tom . P o tem  j ih  na  z ra k u  
posuši.

U s n j a t  e ro k a v ic e  la h k o  sam a 
trp e ž n o  p obarvaš .  N a jp r e j  j ih  v 
m lačn i miln ic i  o p e r i  iu ožmi. Kupi 
barvo ,  jo  ra z to p i  in d o d a j  žlico soli. 
V te j  raz top in i  p u s t i  po tem  ro k av ice  
pol u r e ' i n  j ih  v e č k ra t  ob rn i .  P o tem  
nuj o s ta n e jo  v b a rv i ,  ki se h lad i  n a j 
m an j  eno  uro. Ko j ih  vzam eš  ven, 
jih  izperi v v roči m iln ic i  in posuši.

U s n ja te  p r a  1 n e  ro k a v ic e  operi  
v milnici, po tem  j ih  izp e r i  v m rz l i
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vorli in posuši. Ko so suhe , j ih  e n a 
k o m ern o  ov laž i  s c i t ro n o v im  sokom  
in na d e be lo  p o su j  s salovcem . Ko 

' nso sulic, j ih  p r e m e č k a j ,  d a  p o s ta n e jo  
spet m ehke.

: Da se  n a  k o 11 c u  p  r s t o v ne
n a r o d e 'p r e h i t r o  lu k n je ,  k u p i  n e k a j  
d a l j še  ro kav ice  in vloži m alo  vate.

J u h a  z lečo
P o trebšč in e :  Po l k ile  leče, 3 ali  4 

žlice k is leg a  ze l ja ,  3 a li  4 ve lik i  
k ro m p ir j i ,  z e le n ja v a  za ju h o ,  z a 
čim be, žlica m oke ,  čeb u la ,  mast.

Lečo, ki si jo  že p r e j š n j i  dan  n a 
m očila  v m lačn i  vodi, d e n i  z z e le 
n jav o  v svežo vodo in jo  k u h a j  d o 
b ro  uro, d a  se n a  pol om ehča .  P o 
tem  doden i k ro m p ir ,  k i  si ga r a z 
reza la  v kocke ,  z e l je  in začimbe. 
D rob no  r a z r e z a n o  č e b u lo  duš i  z m o 
ko v vroči masti,  priIij  j u h o  leče in 
o b o je  zli j na  lečo. T a  ju h a  j e  zelo 
redilna .

Sm etanov narastek
P o tre b šč in e :  Pol l i t r a  s l a d k e  sm e 

tane ,  č e t r t  l i t r a  su ro v e g a  m lek a ,  
14 dek moke, 10 dek  s l a d k o r ja ,  š t ir i  
j a j c a ,  e i t ro no v  o lu pek  in van i l ino v  
s ladkor .

R u m e n ja k ,  s lad k o r ,  zač im be, sm e 
tan o  in k is lo  m lek o  d o b ro  stepi,  d o 
d a j  po m alem  m oko in na  koncu  
sn eg  iz b e l jak o v .  Vse s k u p a j  den i  v 
pekač , ki m o ra  b it i  d o b ro  n a m a z an  
z maslom , in postav i v pečico, k j e r  
naj se peče d o b ro  uro  n a  ne p r e 
hu dem  ogn ju ,  ( e hočeš, la h k o  dodaš 
še n e k a j  se k l ja n ih  m a n d l je v  ali ro 
zin.

S irov š t r u k e l j
P o treb šč ine :  30 dek  m oke, 6—8 

dek  m a r g a r in e  ali d ru g e  m asti ,  6 
dek  s l a d k o r ju , - !  j a j c e ,  I zav o jček  
dr. O e tk e r - je v e g a  p ec i ln ega  p ra šk a ,
I o so l jek .  o sm in ka  l i tra  m leka .

N a d e v  : 14 dek  su ro v e g a  m as la  
ali d ru g e  d o b re  masti ,  14 d e k  s la d 
k o r ja ,  pol z a v o jč k a  dr. O e tk e r - j e v e 
ga vau il ino veg a  s l a d k o r ja ,  I nožna 
kon ica  soli. 4 j a j c a ,  pol k ile  s i ra  in 
o sm in k a  litra sm etane .

P r ip ra v a :  Iz moke, m a r g a r in e  ali 
d ru g e  masti ,  s l a d k o r ja ,  j a j c a ,  p e c i l 
nega p rašk u ,  soli in m le k a  nam es i 
na desk i testo , ki ga u g n e t i  k a k o r  
m ash m o  tes to  in pust i  pol u re  stati , 
i tu zv a l je j  ga n a to  do debe los ti  pol 
cm. obloži s sp o d n j im  nadevom  in 
zapogni te s tn e  ic b o v e  čez: n a to  po
maži tes to  /  b e l ja k o m  in peci š t r u 
kelj  počasi v pečici.  Sp ečeneg a  po-
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tre s i  s s l a d k o r je m  in ra z re ž i  n a  
kose.

N ad ev :  P rem eša j  su rovo  maslo  
ali  m as t  s s la d k o r je m ,  van il in ov im  
s la d k o r je m ,  so l jo  in ru m e n ja k i ,  p r i 
m eša j sii' in sm e tan o  te r  k on čno  še 
na ra h lo  sneg  iz 4 b e l jak o v .

Ž i v č n o b o l n i  m i n  o t o ž 
n i m  nudi mila n a r a v n a  J '  r  a  n  z

J o s e  f o v a", v o d a  d o b ro  p r e b a 
vo, j a s n o  g lavo  in m i rn o  sp an je .  Po  
s k u š n ja h  z n a m e n i t ih  zd ra v n ik o v  za 
živčne  bo lezn i j e  u p o ra b o  „F  r  a  n z 
J o s e f o v e“ g r e n č i c e  p r i  tež- 
kih ob o len j ih  m ožganov  in h r b t 
nega m ozga n a j t o p le j e  p r ip o ro ča t i .  
„F  r  a  n z J o s e f o v  a “ v o d a  se 
dobi v vseh l e k a r n a h ,  d ro g e r i j a h  in 
šp ece r i j sk ih  t rg ov in ah .

Nervozni
umirajo zgodaj!

Ste li o p a z ili pri seb i četudi le  tupatam  
k aterega  izm ed  n asled n iib  zn a k o v  bliža* 

joče  s e  ž iv čn e  o s la b e lo sti?
Hitro razburjenje, nerazpoložen je drgetanje udov, ne

mirnost, utripanje srca, om otični napadi, tesnobnost, ne
spečnost, nemirne sanje, neobčutljivost posam eznih te les
nih delov, plašljlvost, prevelika razdražljivost spričo ugovarjanja 

ropota, duha, poželenje po omamilih, tobaku, alkohola, čaju, kavi trza
nje očesnih vek ali migljanje pred očmi, naval krvi, tesnoba, muhavost 

odpoved spom ina ali govora, izredna nagnenja ali odvratnost. Ako se po
javi pri Vas kater i  teh znakov nervoznosti, eden močan ali več hkrati, tedaj 

so  Vaši živci resno oslabljeni in potrebnjejo okrepila.
Ne pustite tega vnemar še naprej, ker slede temu lahko kmalu resne motnje 
duševnih zmožnosti, kot nesmiselno govorjenje in nazavedna dejanja hitra 
telesna propast in zgodnja smrt. Nič ni na tem, odkod Vaša živčna oalabe- 
lost, vabim Vas, pišite mi! Radevolje Vam

Zdsfons in noštntne proslo enostaven način odKrijcin
ki Vam bo pripravil veselo iznenadenje. Morda ste za razna sredstva 
izdali že mnogo denarja, dosegli pa v najboljšem slučaju le kratkotraj
no zboljšanje. Zagotavljam Vas, da poznam pravi način

kako s l a b o s t i  Vaših ž i v c e v  odpomočl.
 ̂®. nsčin prinese obem m tudi zboljšanje razpoloženja, veselje do 
življenja, moč in delazmožnost, da, pisal mi je že marsikdo, da ga 

je povsem prerodil. To dokazujejo tudi mnenja zdravni
kov. Stane Vas samo dopisnico. Pošljem Vam zelo poučno

knjigo popolnom a zaston j.
Ce Vam ni mogoče pisati takoj, si spravite ta og las!

Ernst Pasternack, Berlin. SO.
MlhaelHrchplatz No 13. Abt 505,
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KUVERTA

R ešitev  k riž an k e  v zad n ji š tev ilk i
V o d o r a v n o :  1. S tr e lo v o d ; 2. T r a 

g e d ija ;  3. R ik o , te k ;  4. A p an a ž a ; 5. T o . 
S e m it; 6. E l, p ik a ; 7. G iseli, n o ; 8. Itu ru p ,
n a ; 9. J a n in a , a r ;  10. A nal, r e ; 11. P a te r ; .
12. U jeda , o s a ; 13. M araton . N a v p i č n o :
A. S tr a te g i ja ;  13. T r ip o lita n ija ;  C . R ak a .
S u n a , e r ;  D. E gon , B e ril, d a ;  E . L e , a s , H un, 
P a t ;  F . O d, že p , p a ra : C.. V itam in , E to n ;
I I .  O je, Ik o n a , e s ;  I. D ak o ta , A ra ra t.

V o d o ravn o :  1. P a r a ;  2. G ru d a ;
P r ip a d n ik  m o n g o lsk e g a  p le m e n a ;
3. Del sv e ta ;  4. E v ro p sk o  g o ro v je ,
5. P red p lač i lo ;  e g ip to vsk i  bog ; 6. 
Ime R o m u n i je  za  R im ljan o v ;  7. C i 
v i l izac i ja ;  A dam o vo  re b ro ;  8. E le 
m e n t ;  č a ro n v ik ;  9. Žensko  im e; b e 
neško  o b re ž je ;  10. N e m šk a  p r i t rd i l -  
n ica ;  b a rv i lo ;  11. S laven  izd e lo v a 
lec gosli; 12. D el ko lesa ;  r a z k o š je ;  
15. Mesto v S rb i j i ;  r e k a  v Č rn i gori.

N av p ično :  A. P o k r a j i n a  v  Mali 
A z iji ;  B. B a je s lo v n a  k r a l j i c a ;  p r e d 
log; C. N ač in  z d r a v l j e n j a ;  k v a r t a ;  
D. D e n a r ;  žensko  im e; am ;  E. V ez
n ik ; m oško  im e; r im sk i  p e sn ik ;  F. 
R azstre l ivo ;  p rv in a ;  G. n a ro b e  otok 
v Z a p a d n i  In d i j i ;  p o k r a j in a  v I t a 
li ji ;  11. R ek a ,  v B irm i;  a n ;  I. č a so -  
incr ;  p o k ra j in a  v Španij i .

Prva ju g o slo v a n sk a  tovarna  
dežnikov

Josip Vidmar
Ljubljana, Pred Škofijo št. 19

En gros — en detail.
Dežniki vseh vrst. Vrtni senč
niki. Sejmski dežniki. Velikan

ska izbira. Skrajne cene.

CE N IM A M  DOBRE. KAVE 
DOBITE DNEVNO 3VEŽE PRAŽENO LE

om tv d . B  MCTCH
i m i u M ,  m m o v  trg  s .

Krasna, primerna, mala in 
velika

darila
v b o g a ti izberi pri

Iv. Bonač ,  Ljubljana
Oglejte si razs tavo !

P A i A  aparate in 
r U l U  potrebščine

dobite v največji izbiri pri

Drogeriji „ A d r i ja ”
Mr. Ph. 'S. Borčič

Ljubljana, Š e len b u rgo va  u lica  1 
Telefon št. 34-01 

Z a h t e v a j t e  c e n i lc i

n
Blagovna znamka

»Svetla glava“
se  je  o b n es la . — Med tiso č i zn a m k , k i se  
p r ig la ša jo  v sa k o  le to , p a č  pa  ni nobena 
p o s ta la  zn an a  k a k o r  ta . K adi p o zo rn o s ti , 
ki jo  vzb u ja  s lik a , in rad i g lo b o k eg a  sv o 
je g a  pom ena je  p o s ta l zn a k  nep o zab en .

..Z n am k a  O e tk e r“  jam či za  najbo ljšo  
k v a l ite to  po n ajn iž jih  cen ah  in rad i te g a  
n a č e la  so

D r. O e tk e r- je v  p ec iln i p ra šek  
D r. O e tk e r- ie v  v an illn o v  p rašek  
D r, O e tk e r- ie v  p ra še k  za  pud inge itd . 

tako  m očno  ra z š irje n i.
L e tno  se  p ro d a  m nogo  m ilijonov  z a v o j

čk o v , ki p om agajo  „ p ro s v it l je n im “  g ospo 
d in jam  p o s ta v iti v  k ra tk e m  ča su  na m izo 
te č n e  je d i. M ars ik a te ra  ura se  je  p r ih ra 
n ila , m noge n ev o lje  rad i s lab e g a  k ip en ja  
m očn ik o v  je  iz o sta lo .

O tro c i s e  v ese lijo , č e  sp e č e  m a ti O e t- 
k e r je v  š a r te lj ,  in v  o tro šk i sobi ni n ič e sa r  
b o ljše g a , nego  je  O e tk e r- ie v  pud ing  s s v e 
žim  ali vkuhan im  sad jem  ali s sad n im  so 
kom .

P ri nakupu pozo r na  to , da sc  dobe 
p r is tn i D r. O e tk e r-Je v i fa b r lk a ti, k e r  sc  c e 
s to  ponu ja jo  m anj v re d n i p o sn e tk i.

Dr. Oetker-jev
vanilinov sladkor

je  n ajb oljša  začim ba
za m lečne  In m očnato  jed i. 

pud inge  in sp en je n o  sm etan o , 
k akao  in ča j,
S artlie , to r te  in p ec ivo , 
ia lčn i kon jak .
Z a v o jček  o d g o v a rja  dv em a ali Iren i 

s lro k o m  d o b re  v an ilije .
A ko se  p o m e ša  %  za v o jč k a  D r. O e t-  

k c r-Jev eg a  iz b ra n e g a  v an llin o v e g a  s la d 
k o rja  z 1 kg finega  s la d k o rja  i s  s e  d a s ta  
I do 2 ja jčn i ž lici te  m e ša n ice  v s k o d e 
lico č a ja , te d a j se  dobi a ro m a tič n a , okusna 
h ijača .

Dr. Oetker-jevi recepti
za  kuhinjo in  h išo

p rin a ša jo  izb iro  iz v rs tn ih  p red p iso v  za  p r i
p ra v o  e n o s ta v n ih , b o ljih , fin ih  in r.a jfinei- 
ših  m o čn a tih  je d i, š a r tl je v , p e c iv a , to r t 
i. t . d.

Z a  v s a k o  o b i t e l j  so  n a jv eč je  
v a ž n o s ti, k e r  n a jd e jo  po njih  se s ta v l je n a  
jed ila  rad i s v o je  en o s ta v n e  p r ip ra v e , s v o 
je g a  o d ličn eg a  okusa  in sv o je  la h k e  p re 
b a v ljiv o s ti povsod  in ved n o  po h v a lo  g o 
spod in j — tudi on ih , ki s ta v i jo  v eč je  z a 
h te v e  — In k e r  Je, k a k o r  je  p o k az a la  iz
k u šn ja , v sak o  p o n e s re č e n je  tu d i p ri z a 
č e tn ica h  izk lju čen o .

O e tk e r-Jev o  kn jigo  d o b ite  z a s to n j pri 
V ašem  trg o v c u ; ako  n e , p iš ite  n a ra v n o s t 
n i  to v a rn o

DR. OETKER. MARIBOR.

Izdaja za konsorcij „Roinana“ K. Bratuša; ureju je  in  odgovarja  V ladim ir Gorazd; tisk ajo  J. B lasn ika nasl. 
U niverzitetna tiskarna in litografija , d. d. v L jubljani; za tiskarno odgovarja Janez V ehar; vsi v L jubljani.


